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pe de o parte, şi Republica Arabă Siriană, pe de altă parte
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Apendice la Anexa VII partea I.B

LISTE INDICATIVE ALE ORGANISMELOR ȘI CATEGORIILOR DE ORGANISME

DE DREPT PUBLIC 

Belgia

Organisme

A

– Agence fédérale pour l'Accueil des demandeurs d'Asile — Federaal Agentschap voor Opvang 

van Asielzoekers

– Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire — Federaal Agentschap voor de 

Veiligheid van de Voedselketen

– Agence fédérale de Contrôle nucléaire — Federaal Agentschap voor nucleaire Controle

– Agence wallonne à l'Exportation

– Agence wallonne des Télécommunications

– Agence wallonne pour l’Intégration des Personnes handicapées
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– Aquafin

– Arbeitsamt der Deutschsprachigen Gemeinschaft

– Archives générales du Royaume et Archives de l'Etat dans les Provinces —Algemeen 

Rijksarchief en Rijksarchief in de Provinciën Astrid

B

– Banque nationale de Belgique — Nationale Bank van België

– Belgisches Rundfunk- und Fernsehzentrum der Deutschsprachigen Gemeinschaft

– Berlaymont 2000

– Bibliothèque royale Albert Ier — Koninklijke Bilbliotheek Albert I

– Bruxelles-Propreté — Agence régionale pour la Propreté — Net–Brussel —Gewestelijke 

Agentschap voor Netheid

– Bureau d’Intervention et de Restitution belge — Belgisch Interventie en Restitutiebureau

– Bureau fédéral du Plan — Federaal Planbureau
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C

– Caisse auxiliaire de Paiement des Allocations de Chômage — Hulpkas voor 

Werkloosheidsuitkeringen

– Caisse de Secours et de Prévoyance en Faveur des Marins — Hulp en Voorzorgskas voor 

Zeevarenden

– Caisse de Soins de Santé de la Société Nationale des Chemins de Fer Belges — Kas der 

geneeskundige Verzorging van de Nationale Maatschappij der Belgische Spoorwegen

– Caisse nationale des Calamités — Nationale Kas voor Rampenschade

– Caisse spéciale de Compensation pour Allocations familiales en Faveur des Travailleurs 

occupés dans les Entreprises de Batellerie — Bijzondere Verrekenkas voor 

Gezinsvergoedingen ten Bate van de Arbeiders der Ondernemingen voor Binnenscheepvaart

– Caisse spéciale de Compensation pour Allocations familiales en Faveur des Travailleurs 

occupés dans les Entreprises de Chargement, Déchargement et Manutention de Marchandises 

dans les Ports, Débarcadères, Entrepôts et Stations (appelée habituellement «Caisse spéciale 

de Compensation pour Allocations familiales des Régions maritimes») — Bijzondere 

Verrekenkas voor Gezinsvergoedingen ten Bate van de Arbeiders gebezigd door Ladings—

en Lossingsondernemingen en door de Stuwadoors in de Havens, Losplaatsen, Stapelplaatsen 

en Stations (gewoonlijk genoemd „Bijzondere Compensatiekas voor Kindertoeslagen van de 

Zeevaartgewesten”)
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– Centre d’Etude de l’Energie nucléaire — Studiecentrum voor Kernenergie

– Centre de recherches agronomiques de Gembloux

– Centre hospitalier de Mons

– Centre hospitalier de Tournai

– Centre hospitalier universitaire de Liège

– Centre informatique pour la Région de Bruxelles-Capitale — Centrum voor Informatica voor 

het Brusselse Gewest

– Centre pour l’Egalité des Chances et la Lutte contre le Racisme — Centrum voor Gelijkheid 

van Kansen en voor Racismebestrijding

– Centre régional d’Aide aux Communes

– Centrum voor Bevolkings- en Gezinsstudiën

– Centrum voor landbouwkundig Onderzoek te Gent

– Comité de Contrôle de l’Electricité et du Gaz — Controlecomité voor Elekticiteit en Gas
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– Comité national de l’Energie — Nationaal Comité voor de Energie

– Commissariat général aux Relations internationales

– Commissariaat-Generaal voor de Bevordering van de lichamelijke Ontwikkeling, de Sport en 

de Openluchtrecreatie

– Commissariat général pour les Relations internationales de la Communauté française de 

Belgique

– Conseil central de l’Economie — Centrale Raad voor het Bedrijfsleven

– Conseil économique et social de la Région wallonne

– Conseil national du Travail — Nationale Arbeidsraad

– Conseil supérieur de la Justice — Hoge Raad voor de Justitie

– Conseil supérieur des Indépendants et des petites et moyennes Entreprises —Hoge Raad voor 

Zelfstandigen en de kleine en middelgrote Ondernemingen

– Conseil supérieur des Classes moyennes

– Coopération technique belge — Belgische technische Coöperatie
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D

– Dienststelle der Deutschprachigen Gemeinschaft für Personen mit einer Behinderung

– Dienst voor de Scheepvaart

– Dienst voor Infrastructuurwerken van het gesubsidieerd Onderwijs

– Domus Flandria

E

– Entreprise publique des Technologies nouvelles de l’Information et de la Communication de 

la Communauté française

– Export Vlaanderen

F

– Financieringsfonds voor Schuldafbouw en Eenmalige Investeringsuitgaven

– Financieringsinstrument voor de Vlaamse Visserij- en Aquicultuursector

– Fonds bijzondere Jeugdbijstand

– Fonds communautaire de Garantie des Bâtiments scolaires
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– Fonds culturele Infrastructuur

– Fonds de Participation

– Fonds de Vieillissement — Zilverfonds

– Fonds d’Aide médicale urgente — Fonds voor dringende geneeskundige Hulp

– Fonds de Construction d’Institutions hospitalières et médico-sociales de la Communauté 

française

– Fonds de Pension pour les Pensions de Retraite du Personnel statutaire de Belgacom —

Pensioenfonds voor de Rustpensioenen van het statutair Personeel van Belgacom

– Fonds des Accidents du Travail — Fonds voor Arbeidsongevallen

– Fonds d’Indemnisation des Travailleurs licenciés en cas de Fermeture d’Entreprises

– Fonds tot Vergoeding van de in geval van Sluiting van Ondernemingen ontslagen 

Werknemers

– Fonds du Logement des Familles nombreuses de la Région de Bruxelles-Capitale —

Woningfonds van de grote Gezinnen van het Brusselse hoofdstedelijk Gewest

– Fonds du Logement des Familles nombreuses de Wallonie
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– Fonds Film in Vlaanderen

– Fonds national de Garantie des Bâtiments scolaires — Nationaal Warborgfonds voor 

Schoolgebouwen

– Fonds national de Garantie pour la Réparation des Dégâts houillers — Nationaal 

Waarborgfonds inzake Kolenmijnenschade

– Fonds piscicole de Wallonie

– Fonds pour le Financement des Prêts à des Etats étrangers — Fonds voor Financiering van de 

Leningen aan Vreemde Staten

– Fonds pour la Rémunération des Mousses — Fonds voor Scheepsjongens

– Fonds régional bruxellois de Refinancement des Trésoreries communales —Brussels 

gewestelijk Herfinancieringsfonds van de gemeentelijke Thesaurieën

– Fonds voor flankerend economisch Beleid

– Fonds wallon d’Avances pour la Réparation des Dommages provoqués par des Pompages et 

des Prises d’Eau souterraine
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G

– Garantiefonds der Deutschsprachigen Gemeinschaft für Schulbauten

– Grindfonds

H

– Herplaatsingfonds

– Het Gemeenschapsonderwijs

– Hulpfonds tot financieel Herstel van de Gemeenten

I

– Institut belge de Normalisation — Belgisch Instituut voor Normalisatie

– Institut belge des Services postaux et des Télécommunications — Belgisch Instituut voor 

Postdiensten en Telecommunicatie

– Institut bruxellois francophone pour la Formation professionnelle

– Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement — Brussels Instituut voor 

Milieubeheer

– Institut d’Aéronomie spatiale — Instituut voor Ruimte aëronomie
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– Institut de Formation permanente pour les Classes moyennes et les petites et moyennes 

Entreprises

– Institut des Comptes nationaux — Instituut voor de nationale Rekeningen

– Institut d’Expertise vétérinaire — Instituut voor veterinaire Keuring

– Institut du Patrimoine wallon

– Institut für Aus- und Weiterbildung im Mittelstand und in kleinen und mittleren Unternehmen

– Institut géographique national — Nationaal geografisch Instituut

– Institution pour le Développement de la Gazéification souterraine —Instelling voor de 

Ontwikkeling van ondergrondse Vergassing

– Institution royale de Messine — Koninklijke Gesticht van Mesen

– Institutions universitaires de droit public relevant de la Communauté flamande —

Universitaire instellingen van publiek recht afangende van de Vlaamse Gemeenschap

– Institutions universitaires de droit public relevant de la Communauté française —

Universitaire instellingen van publiek recht afhangende van de Franse Gemeenschap

– Institut national des Industries extractives — Nationaal Instituut voor de Extractiebedrijven
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– Institut national de Recherche sur les Conditions de Travail — Nationaal Onderzoeksinstituut 

voor Arbeidsomstandigheden

– Institut national des Invalides de Guerre, anciens Combattants et Victimes de Guerre —

Nationaal Instituut voor Oorlogsinvaliden, Oudstrijders en Oorlogsslachtoffers

– Institut national des Radioéléments — Nationaal Instituut voor Radio-Elementen

– Institut national pour la Criminalistique et la Criminologie — Nationaal Instituut voor 

Criminalistiek en Criminologie

– Institut pour l’Amélioration des Conditions de Travail — Instituut voor Verbetering van de 

Arbeidsvoorwaarden

– Institut royal belge des Sciences naturelles — Koninklijk Belgisch Instituut voor 

Natuurwetenschappen

– Institut royal du Patrimoine culturel — Koninklijk Instituut voor het Kunstpatrimonium

– Institut royal météorologique de Belgique — Koninklijk meteorologisch Instituut van België

– Institut scientifique de Service public en Région wallonne

– Institut scientifique de la Santé publique - Louis Pasteur — Wetenschappelijk Instituut 

Volksgezondheid - Louis Pasteur
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– Instituut voor de Aanmoediging van Innovatie door Wetenschap en Technologie in 

Vlaanderen

– Instituut voor Bosbouw en Wildbeheer

– Instituut voor het archeologisch Patrimonium

– Investeringsdienst voor de Vlaamse autonome Hogescholen

– Investeringsfonds voor Grond- en Woonbeleid voor Vlaams-Brabant

J

– Jardin botanique national de Belgique — Nationale Plantentuin van België

K

– Kind en Gezin

– Koninklijk Museum voor schone Kunsten te Antwerpen

L

– Loterie nationale — Nationale Loterij
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M

– Mémorial national du Fort de Breendonk — Nationaal Gedenkteken van het Fort van 

Breendonk

– Musée royal de l’Afrique centrale — Koninklijk Museum voor Midden- Afrika

– Musées royaux d’Art et d’Histoire — Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis

– Musées royaux des Beaux-Arts de Belgique — Koninklijke Musea voor schone Kunsten van 

België

O

– Observatoire royal de Belgique — Koninklijke Sterrenwacht van België

– Office central d’Action sociale et culturelle du Ministère de la Défense —Centrale Dienst 

voor sociale en culturele Actie van het Ministerie van Defensie

– Office communautaire et régional de la Formation professionnelle et de L’Emploi

– Office de Contrôle des Assurances — Controledienst voor de Verzekeringen

– Office de Contrôle des Mutualités et des Unions nationales de Mutualités —Controledienst 

voor de Ziekenfondsen en de Landsbonden van Ziekenfondsen
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– Office de la Naissance et de l’Enfance

– Office de Promotion du Tourisme

– Office de Sécurité sociale d’Outre-Mer — Dienst voor de overzeese sociale Zekerheid

– Office for Foreign Investors in Wallonia

– Office national d’Allocations familiales pour Travailleurs salariés —Rijksdienst voor 

Kinderbijslag voor Werknemers

– Office national de Sécurité sociale des Administrations provinciales et locales — Rijksdienst 

voor sociale Zekerheid van de provinciale en plaatselijke Overheidsdiensten

– Office national des Vacances annuelles — Rijksdienst voor jaarlijkse Vakantie

– Office national du Ducroire — Nationale Delcrederedienst

– Office régional bruxellois de l’Emploi — Brusselse gewestelijke Dienst voor 

Arbeidsbemiddeling

– Office régional de Promotion de l’Agriculture et de l’Horticulture

– Office régional pour le Financement des Investissements communaux
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– Office wallon de la Formation professionnelle et de l’Emploi

– Openbaar psychiatrisch Ziekenhuis-Geel

– Openbaar psychiatrisch Ziekenhuis-Rekem

– Openbare Afvalstoffenmaatschappij voor het Vlaams Gewest

– Orchestre national de Belgique — Nationaal Orkest van België

– Organisme national des Déchets radioactifs et des Matières fissiles —Nationale Instelling 

voor radioactief Afval en Splijtstoffen

P

– Palais des Beaux-Arts — Paleis voor schone Kunsten

– Participatiemaatschappij Vlaanderen

– Pool des Marins de la Marine marchande — Pool van de Zeelieden der Koopvaardij

R

– Radio et Télévision belge de la Communauté française

– Reproductiefonds voor de Vlaamse Musea
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S

– Service d’Incendie et d’Aide médicale urgente de la Région de Bruxelles-Capitale —

Brusselse hoofdstedelijk Dienst voor Brandweer en dringende medische Hulp

– Société belge d’Investissement pour les pays en développement — Belgische 

Investeringsmaatschappij voor Ontwinkkelingslanden

– Société d’Assainissement et de Rénovation des Sites industriels dans l’Ouest du Brabant 

wallon

– Société de Garantie régionale

– Sociaal economische Raad voor Vlaanderen

– Société du Logement de la Région bruxelloise et sociétés agréées —Brusselse Gewestelijke 

Huisvestingsmaatschappij en erkende maatschappijen

– Société publique d’Aide à la Qualité de l’Environnement

– Société publique d’Administration des Bâtiments scolaires bruxellois

– Société publique d’Administration des Bâtiments scolaires du Brabant wallon

– Société publique d’Administration des Bâtiments scolaires du Hainaut
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– Société publique d’Administration des Bâtiments scolaires de Namur

– Société publique d’Administration des Bâtiments scolaires de Liège

– Société publique d’Administration des Bâtiments scolaires du Luxembourg

– Société publique de Gestion de l’Eau

– Société wallonne du Logement et sociétés agréées

– Sofibail

– Sofibru

– Sofico

T

– Théâtre national

– Théâtre royal de la Monnaie — De Koninklijke Muntschouwburg

– Toerisme Vlaanderen

– Tunnel Liefkenshoek



CE/SY/Anexa VII/Apendice la partea I.B/ro 18

U

– Universitair Ziekenhuis Gent

V

– Vlaams Commissariaat voor de Media

– Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding

– Vlaams Egalisatie Rente Fonds

– Vlaamse Hogescholenraad

– Vlaamse Huisvestingsmaatschappij en erkende maatschappijen

– Vlaamse Instelling voor technologisch Onderzoek

– Vlaamse interuniversitaire Raad

– Vlaamse Landmaatschappij

– Vlaamse Milieuholding

– Vlaamse Milieumaatschappij
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– Vlaamse Onderwijsraad

– Vlaamse Opera

– Vlaamse Radio- en Televisieomroep

– Vlaamse Reguleringsinstantie voor de Elektriciteit- en Gasmarkt

– Vlaamse Stichting voor Verkeerskunde

– Vlaams Fonds voor de Lastendelging

– Vlaams Fonds voor de Letteren

– Vlaams Fonds voor de sociale Integratie van Personen met een Handicap

– Vlaams Informatiecentrum over Land- en Tuinbouw

– Vlaams Infrastructuurfonds voor Persoonsgebonden Aangelegenheden

– Vlaams Instituut voor de Bevordering van het wetenschappelijk- en technologisch Onderzoek 

in de Industrie

– Vlaams Instituut voor Gezondheidspromotie
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– Vlaams Instituut voor het Zelfstandig ondernemen

– Vlaams Landbouwinvesteringsfonds

– Vlaams Promotiecentrum voor Agro- en Visserijmarketing

– Vlaams Zorgfonds

– Vlaams Woningsfonds voor de grote Gezinnen

Bulgaria

Organisme

– Икономически и социален съвет

– Национален осигурителен институт

– Национална здравноосигурителна каса

– Български червен кръст

– Българска академия на науките

– Национален център за аграрни науки
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– Български институт за стандартизация

– Българско национално радио

– Българска национална телевизия

Categorii

Întreprinderi de stat în sensul articolului 62 alineatul (3) din Търговския закон (обн. ДВ бр. 48 от 

18 юни 1991 г.):

– Национална компания „Железопътна инфраструктура”

– ДП „Пристанищна инфраструктура”

– ДП „Ръководство на въздушното движение”

– ДП „Строителство и възстановяване”

– ДП „Транспортно строителство и възстановяване”

– ДП „Съобщително строителство и възстановяване”

– ДП „Радиоактивни отпадъци”



CE/SY/Anexa VII/Apendice la partea I.B/ro 22

– ДП „Предприятие за управление на дейностите по опазване на околната среда”

– ДП „Български спортен тотализатор”

– ДП „Държавна парично-предметна лотария”

– ДП „Кабиюк” Шумен

– ДП „Фонд затворно дело”

– Държавни дивечовъдни станции

Universități de stat, înființate în temeiul articolului 13 din Закона за висшето образование (обн. 

ДВ, бр.112 от 27 декември 1995 г.):

– Аграрен университет – Пловдив

– Академия за музикално, танцово и изобразително изкуство – Пловдив

– Академия на Министерството на вътрешните работи

– Великотърновски университет "Св. св. Кирил и Методий"

– Висше военноморско училище "Н. Й. Вапцаров" – Варна
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– Висше строително училище „Любен Каравелов” – София

– Висше транспортно училище „Тодор Каблешков” – София

– Военна академия "Г. С. Раковски" – София

– Национална музикална академия „Проф. Панчо Владигеров” – София

– Икономически университет – Варна

– Колеж по телекомуникации и пощи – София

– Лесотехнически университет - София

– Медицински университет „Проф. д-р Параскев Иванов Стоянов” – Варна

– Медицински университет – Плевен

– Медицински университет – Пловдив

– Медицински университет – София

– Минно-геоложки университет „Св. Иван Рилски” – София

– Национален военен университет „Васил Левски” – Велико Търново
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– Национална академия за театрално и филмово изкуство „Кръстьо Сарафов” – София 

– Национална спортна академия „Васил Левски” – София

– Национална художествена академия – София

– Пловдивски университет „Паисий Хилендарски”

– Русенски университет „Ангел Кънчев”

– Софийски университет „Св. Климент Охридски”

– Специализирано висше училище по библиотекознание и информационни технологии –

София

– Стопанска академия "Д. А. Ценов" – Свищов

– Технически университет – Варна

– Технически университет – Габрово

– Технически университет – София

– Tракийски университет - Стара Загора
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– Университет „Проф. д-р Асен Златаров” – Бургас

– Университет за национално и световно стопанство – София

– Университет по архитектура, строителство и геодезия – София

– Университет по хранителни технологии – Пловдив

– Химико-технологичен и металургичен университет - София

– Шуменски университет „Епископ Константин Преславски”

– Югозападен университет „Неофит Рилски” – Благоевград

Școli de stat și municipale în sensul Закона за народната просвета (обн. ДВ, бр. 86 от 18

октомври 1991 г.)

Instituții culturale în sensul Закона за закрила и развитие на културата (обн. ДВ, бр.50 от 1

юни1999 г.):

– Народна библиотека "Св. св. Кирил и Методий" 

– Българска национална фонотека

– Българска национална филмотека
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– Национален фонд „Култура”

– Национален институт за паметниците на културата

– Театри (Teatre)

– Опери, филхармонии и ансамбли (Opere, orchestre filarmonice, ansambluri)

– Музеи и галерии (Muzee și galerii)

– Училища по изкуствата и културата (Școli de artă și cultură)

– Български културни институти в чужбина (Institutele culturale bulgare din străinătate) 

Instituțiile medicale de stat și/sau municipale menționate la articolul 3 alineatul (1) din Закона за 

лечебните заведения (обн. ДВ, бр.62 от 9 юли 1999 г.)

Instituțiile medicale menționate la articolul 5 alineatul (1) din Закона за лечебните заведения 

(обн. ДВ, бр.62 от 9 юли 1999 г.):

– Домове за медико-социални грижи за деца

– Лечебни заведения за стационарна психиатрична помощ

– Центрове за спешна медицинска помощ
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– Центрове за трансфузионна хематология

– Болница „Лозенец”

– Военномедицинска академия

– Медицински институт на Министерство на вътрешните работи

– Лечебни заведения към Министерството на правосъдието

– Лечебни заведения към Министерството на транспорта

Persoane juridice non-profit înființate cu scopul de a satisface nevoile de interes general, în temeiul 

Закона за юридическите лица с нестопанска цел (обн. ДВ, бр.81 от6 октомври  2000 г.), și de 

a îndeplini condițiile articolului 1 punctul 21 din Закона за обществените поръчки (обн. ДВ, бр. 

28 от 6 април  2004 г.).

Republica Cehă

– Pozemkový fond și alte fonduri de stat

– Česká národní banka

– Česká televize

– Český rozhlas
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– Rada pro rozhlasové a televizní vysílaní

– Všeobecná zdravotní pojišťovna České republiky

– Zdravotní pojišťovna ministerstva vnitra ČR

– Universități 

și alte persoane juridice înființate printr-o lege specială, care utilizează, pentru propria funcționare 

și în conformitate cu reglementările privind bugetul, fonduri de la bugetul de stat, fonduri de stat, 

contribuții ale instituțiilor internaționale, fonduri de la bugetul autorităților regionale sau de la 

bugetele unităților teritoriale autonome.

Danemarca

Organisme

– Danmarks Radio

– Det landsdækkende TV2

– Danmarks Nationalbank

– Sund og Bælt Holding A/S

– A/S Storebælt
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– A/S Øresund

– Øresundskonsortiet

– Metroselskabet I/S

– Arealudviklingsselskabet I/S

– Statens og Kommunernes Indkøbsservice

– Arbejdsmarkedets Tillægspension

– Arbejdsmarkedets Feriefond

– Lønmodtagernes Dyrtidsfond

– Naviair

Categorii

– De Almene Boligorganisationer (organizații pentru locuințe sociale)

– Andre forvaltningssubjekter (alte entități administrative publice)

– Universiteterne, jf. lovbekendtgørelse nr. 1368 af 7. december 2007 af lov om universiteter 

(Universități, a se vedea Legea consolidată nr. 1368 din 7 decembrie 2007 privind 

universitățile)
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Germania

Categorii

Persoane juridice de drept public

Autorități, instituții și fundații de drept public înființate de stat, de Länder sau de autoritățile locale, 

în special în următoarele domenii:

Autorități

– Wissenschaftliche Hochschulen und verfasste Studentenschaften — (instituții de învățământ 

superior științifice și asociații de studenți cu statut juridic),

– berufsständige Vereinigungen (Rechtsanwalts-, Notar-, Steuerberater-, Wirtschaftsprüfer-, 

Architekten-, Ärzte- und Apothekerkammern) — [asociații profesionale reprezentând avocați, 

notari, consilieri fiscali, experți-contabili, arhitecți, medici și farmaciști],

– Wirtschaftsvereinigungen (Landwirtschafts-, Handwerks-, Industrie- und Handelskammern, 

Handwerksinnungen, Handwerkerschaften) — [asociații cu caracter economic: camere de 

agricultură, camere de meserii, camere de industrie și comerț, organizații profesionale ale 

artizanilor, cooperative ale artizanilor],
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– Sozialversicherungen (Krankenkassen, Unfall- und Rentenversicherungsträger)— [asigurări 

sociale: fonduri de asigurări de sănătate, de pensie și împotriva accidentelor],

– kassenärztliche Vereinigungen — (asociații de medici de asigurări sociale),

– Genossenschaften und Verbände — (cooperative și alte asociații).

Instituții și fundații

Entitățile care au un caracter altul decât industrial sau comercial se află sub controlul statului și 

acționează în interes general, în special în următoarele domenii:

– Rechtsfähige Bundesanstalten — (birouri federale cu personalitate juridică),

– Versorgungsanstalten und Studentenwerke — (instituții de solidaritate națională și uniuni 

universitare și școlare),

– Kultur-, Wohlfahrts- und Hilfsstiftungen — (fundații cu caracter cultural, de binefacere și de 

ajutor).
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Persoane juridice de drept privat

Unitățile care au un caracter altul decât industrial sau comercial se află sub controlul statului și 

acționează în interes general, inclusiv Kommunale Versorgungsunternehmen (serviciile publice 

comunale):

– Gesundheitswesen (Krankenhäuser, Kurmittelbetriebe, medizinische 

Forschungseinrichtungen, Untersuchungs- und Tierkörperbeseitigungsanstalten)— [sănătate: 

spitale, centre de tratament, centre de cercetare medicală, laboratoare de analiză și instalații de 

distrugere a carcaselor],

– Kultur (öffentliche Bühnen, Orchester, Museen, Bibliotheken, Archive, zoologische und 

botanische Gärten) — [cultură: teatre publice, orchestre, muzee, biblioteci, arhive, grădini 

zoologice și botanice],

– Soziales (Kindergärten, Kindertagesheime, Erholungseinrichtungen, Kinderund Jugendheime, 

Freizeiteinrichtungen, Gemeinschafts- und Bürgerhäuser, Frauenhäuser, Altersheime, 

Obdachlosenunterkünfte) — [servicii sociale: grădinițe și centre de zi pentru copii, case de 

odihnă, case pentru copii și cămine pentru tineri, centre de agrement, centre comunitare și 

civice, centre pentru femei, cămine pentru vârstnici, adăposturi pentru persoanele fără 

locuință],

– Sport (Schwimmbäder, Sportanlagen und -einrichtungen) — [sport: piscine, instalații și 

echipamente sportive],
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– Sicherheit (Feuerwehren, Rettungsdienste) — [siguranță: unități de pompieri, servicii de 

urgență],

– Bildung (Umschulungs-, Aus-, Fort- und Weiterbildungseinrichtungen, Volksschulen) 

[educație: centre de reeducare profesională, centre pentru cursuri de formare, de perfecționare 

și de reciclare, universități populare],

– Wissenschaft, Forschung und Entwicklung (Großforschungseinrichtungen, wissenschaftliche 

Gesellschaften und Vereine, Wissenschaftsförderung) — [știință, cercetare și dezvoltare: 

centre de cercetare importante, societăți și asociații științifice, organisme de promovare a 

științei],

– Entsorgung (Straßenreinigung, Abfall- und Abwasserbeseitigung) — [servicii de igienizare: 

curățarea străzilor, eliminarea deșeurilor și a apelor uzate],

– Bauwesen und Wohnungswirtschaft (Stadtplanung, Stadtentwicklung, 

Wohnungsunternehmen soweit im Allgemeininteresse tätig, Wohnraumvermittlung)—

[construcții și locuințe: planificare urbană, dezvoltare urbană, întreprinderi de locuințe, (în 

măsura în care acționează în interes general), servicii de repartizare de locuințe],

– Wirtschaft (Wirtschaftsförderungsgesellschaften) — (economie: societate de promovare a 

economiei),



CE/SY/Anexa VII/Apendice la partea I.B/ro 34

– Friedhofs- und Bestattungswesen — (cimitire și servicii de înhumare),

– Zusammenarbeit mit den Entwicklungsländern (Finanzierung, technische Zusammenarbeit, 

Entwicklungshilfe, Ausbildung) — [cooperare cu țările în curs de dezvoltare: finanțare, 

cooperare tehnică, subvenții de dezvoltare, formare].

Estonia

– Eesti Kunstiakadeemia;

– Eesti Muusika- ja Teatriakadeemia;

– Eesti Maaülikool;

– Eesti Teaduste Akadeemia;

– Eesti Rahvusringhääling;

– Tagatisfond;

– Kaitseliit;

– Keemilise ja Bioloogilise Füüsika Instituut;
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– Eesti Haigekassa;

– Eesti Kultuurkapital;

– Notarite Koda;

– Rahvusooper Estonia;

– Eesti Rahvusraamatukogu;

– Tallinna Ülikool;

– Tallinna Tehnikaülikool;

– Tartu Ülikool;

– Eesti Advokatuur;

– Audiitorkogu;

– Eesti Töötukassa;

– Eesti Arengufond;
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Categorii

Alte persoane juridice de drept public sau persoane juridice de drept privat în conformitate cu 

articolul 10 alineatul (2) din Legea achizițiilor publice (RT I 21.7.2007, 15, 76).

Irlanda

Organisme

– Enterprise Ireland [comercializare, tehnologie și dezvoltarea întreprinderilor]

– Forfás [politică și consiliere pentru întreprinderi, comerț, știință, tehnologie și inovare]

– Industrial Development Authority

– FÁS [formare profesională]

– Health and Safety Authority

– Bord Fáilte Éireann — [dezvoltarea turismului]

– CERT [formare în sectoarele hotelier, de catering și turistic]
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– Irish Sports Council

– National Roads Authority

– Údarás na Gaeltachta — [autoritate pentru regiunile cu populație vorbitoare de irlandeză]

– Teagasc [cercetare, formare și dezvoltare în domeniul agriculturii]

– An Bord Bia — [promovarea industriei alimentare]

– Irish Horseracing Authority

– Bord na gCon — [susținerea și dezvoltarea curselor de ogari]

– Marine Institute

– Bord Iascaigh Mhara — [dezvoltarea sectorului piscicol]

– Equality Authority

– Legal Aid Board

– Forbas [Forbairt]
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Categorii

– Health Service Executive (consilii de sănătate)

– Hospitals and similar institutions of a public character (spitale și alte instituții similare cu 

caracter public)

– Vocational Education Committees (comitete educative tehnice și profesionale)

– Colleges and educational institutions of a public character (colegii și instituții de învățământ 

cu caracter public)

– Central and Regional Fisheries Boards (consilii centrale și regionale pentru pescuit)

– Regional Tourism Organisations (organizații regionale de turism)

– National Regulatory and Appeals bodies [such as in the telecommunications, energy, planning 

etc. areas] [organisme naționale de reglementare și de apel, de exemplu în sectorul 

telecomunicațiilor, în sectorul energiei, în sectorul urbanistic etc.]

– Agencies established to carry out particular functions or meet needs in various public sectors 

[e.g. Healthcare Materials Management Board, Health Sector Employers Agency, Local 

Government Computer Services Board, Environmental Protection Agency, National Safety 

Council, Institute of Public Administration, Economic and Social Research Institute, National 

Standards Authority, etc.] [organisme create pentru a îndeplini funcții speciale sau pentru a 

răspunde nevoilor din sectoarele publice, Healthcare Materials Management Board, Health 

Sector Employers Agency, Local Government Computer Services Board, Environmental 

Protection Agency, National Safety Council, Institute of Public Administration, Economic 

and Social Research Institute, National Standards Authority, etc.]

– Other public bodies falling within the definition of a body governed by public law (alte 

organisme publice care corespund definiției unui organism de drept public.)
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Grecia

Categorii

– Întreprinderi publice, precum și entități publice

– Persoane juridice de drept privat care aparțin statului sau care primesc în mod constant, în 

conformitate cu dispozițiile aplicabile, cel puțin 50% din bugetul lor anual sub formă de 

subvenții de stat sau al căror capital social este deținut în proporție de cel puțin 51% de stat.

– Persoane juridice de drept privat care aparțin unor persoane juridice de drept public, unor 

autorități locale de orice nivel, inclusiv Asociației Centrale a Autorităților Locale Grecești 

(Κ.Ε.Δ.Κ.Ε.), unor asociații locale ale „comunelor”, (unor zone administrative locale) sau 

unor întreprinderi sau entități publice ori unor persoane juridice prevăzute la litera (b) sau care 

primesc în mod constant cel puțin 50% din bugetul lor anual sub formă de subvenții de la 

respectivele persoane juridice, în conformitate cu dispozițiile aplicabile sau cu propriile 

statute sau persoanele juridice menționate anterior care dețin cel puțin 51% din capitalul 

social al respectivelor persoane juridice de drept public.
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Spania

Categorii

– Organismele și entitățile de drept public care fac obiectul „Ley 30/2007 de 30 de octubre de 

Contratos del sector público” – [legislația spaniolă cu privire la achiziții] – în conformitate cu

articolul 3 din aceasta, altele decât cele care fac parte din Administración General del Estado 

(administrația generală de stat), Administración de las Comunidades Autónomas 

(administrația regiunilor autonome) și Corporaciones Locales (autorități locale).

– Entidades Gestoras y los Servicios Comunes de la Seguridad Social (entitățile administrative 

și serviciile comune ale serviciilor de sănătate și asistență socială). 

Franța

Organisme

– Compagnies et établissements consulaires, chambres de commerce et d’industrie (CCI), 

chambres des métiers et chambres d’agriculture. 
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Categorii

3. Organisme publice naționale:

– Académie des Beaux-arts

– Académie française

– Académie des inscriptions et belles-lettres

– Académie des sciences

– Académie des sciences morales et politiques

– Banque de France

– Centre de coopération internationale en recherche agronomique pour le développement

– Ecoles d’architecture

– Institut national de la consommation

– Reunion des musées nationaux

– Thermes nationaux - Aix-les-Bains
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– Groupements d’intérêt public;

– Agence EduFrance

– ODIT France (observation, développement et ingénierie touristique)

– Agence nationale de lutte contre l’illettrisme

4. Organisme publice regionale, departamentale și locale cu caracter administrativ:

– Collèges

– Lycées

– Etablissements publics locaux d'enseignement et de formation professionnelle agricole

– Etablissements publics hospitaliers

– Offices publics de l’habitat

5. Grupări de autorități teritoriale:

– Etablissements publics de coopération intercommunale

– Institutions interdépartementales et interrégionales

– Syndicat des transports d’Ile-de-France



CE/SY/Anexa VII/Apendice la partea I.B/ro 43

Italia

Organisme

– Società Stretto di Messina S.p.A.

– Mostra d’oltremare S.p.A.–

– Ente nazionale per l’aviazione civile - ENAC

– Società nazionale per l’assistenza al volo S.p.A.

– ANAS S.p.A

Categorii

– Consorzi per le opere idrauliche (consorții pentru lucrări hidraulice)

– Università statali, gli istituti universitari statali, i consorzi per i lavori interessanti le università 

(universități de stat, instituții universitare de stat, consorții pentru lucrări de amenajare a 

universităților)

– Istituzioni pubbliche di assistenza e di beneficenza (instituții publice de asistență și de 

binefacere)
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– Istituti superiori scientifici e culturali, osservatori astronomici, astrofisici, geofisici o 

vulcanologici (institute superioare științifice și culturale, observatoare astronomice, 

astrofizice, geofizice sau vulcanologice)

– Enti di ricerca e sperimentazione (organizații de cercetare și experimentare)

– Enti che gestiscono forme obbligatorie di previdenza e di assistenza (agenții care gestionează 

sisteme obligatorii de programe de prevenire socială și asistență)

– Consorzi di bonifica (consorții de asanare a terenurilor)

– Enti di sviluppo e di irrigazione (agenții de dezvoltare și de irigare)

– Consorzi per le aree industriali (consorții pentru zonele industriale)

– Enti preposti a servizi di pubblico interesse (organizații prestatoare de servicii de interes 

public)

– Enti pubblici preposti ad attività di spettacolo, sportive, turistiche e del tempo libero 

(organisme publice care desfășoară activități de divertisment, sport, turism și agrement)

– Enti culturali e di promozione artistica (organisme care promovează activități culturale și 

artistice)
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Cipru

– Αρχή Ραδιοτηλεόρασης Κύπρου

– Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς Κύπρου

– Επίτροπος Ρυθμίσεως Ηλεκτρονικών Επικοινωνιών και Ταχυδρομείων

– Ρυθμιστική Αρχή Ενέργειας Κύπρου

– Εφοριακό Συμβούλιο

– Συμβούλιο Εγγραφής και Ελέγχου Εργοληπτών

– Ανοικτό Πανεπιστήμιο Κύπρου

– Πανεπιστήμιο Κύπρου

– Τεχνολογικό Πανεπιστήμιο Κύπρου

– Ένωση Δήμων

– Ένωση Κοινοτήτων

– Αναπτυξιακή Εταιρεία Λάρνακας
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– Ταμείο Κοινωνικής Συνοχής

– Ταμείο Κοινωνικών Ασφαλίσεων

– Ταμείο Πλεονάζοντος Προσωπικού

– Κεντρικό Ταμείο Αδειών

– Αντιναρκωτικό Συμβούλιο Κύπρου

– Ογκολογικό Κέντρο της Τράπεζας Κύπρου

– Οργανισμός Ασφάλισης Υγείας

– Ινστιτούτο Γενετικής και Νευρολογίας

– Κεντρική Τράπεζα της Κύπρου

– Χρηματιστήριο Αξιών Κύπρου

– Οργανισμός Χρηματοδοτήσεως Στέγης

– Κεντρικός Φορέας Ισότιμης Κατανομής Βαρών

– Ίδρυμα Κρατικών Υποτροφιών Κύπρου
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– Κυπριακός Οργανισμός Αγροτικών Πληρωμών

– Οργανισμός Γεωργικής Ασφάλισης

– Ειδικό Ταμείο Ανανεώσιμων Πηγών Ενέργειας και Εξοικονόμησης Ενέργειας

– Συμβούλιο Ελαιοκομικών Προϊόντων

– Οργανισμός Κυπριακής Γαλακτοκομικής Βιομηχανίας 

– Συμβούλιο Αμπελοοινικών Προϊόντων

– Συμβούλιο Εμπορίας Κυπριακών Πατατών

– Ευρωπαϊκό Ινστιτούτο Κύπρου

– Ραδιοφωνικό Ίδρυμα Κύπρου

– Οργανισμός Νεολαίας Κύπρου

– Κυπριακόν Πρακτορείον Ειδήσεων

– Θεατρικός Οργανισμός Κύπρου

– Κυπριακός Οργανισμός Αθλητισμού
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– Αρχή Ανάπτυξης Ανθρώπινου Δυναμικού Κύπρου

– Αρχή Κρατικών Εκθέσεων Κύπρου

– Ελεγκτική Υπηρεσία Συνεργατικών Εταιρειών

– Κυπριακός Οργανισμός Τουρισμού

– Κυπριακός Οργανισμός Αναπτύξεως Γης 

– Συμβούλια Αποχετεύσεων [această categorie se referă la Συμβούλια Αποχετεύσεων care au 

fost înființate și funcționează în conformitate cu dispozițiile Αποχετευτικών Συστημάτων 

Νόμου Ν.1(Ι) of 1971]

– Συμβούλια Σφαγείων (această categorie se referă la Κεντρικά και Κοινοτικά Συμβούλια 

Σφαγείων care sunt administrate de autoritățile locale și au fost înființate și funcționează în 

conformitate cu dispozițiile Σφαγείων Νόμου N.26(Ι) of 2003)

– Σχολικές Εφορείες (această categorie se referă la Σχολικές Εφορείες care au fost înființate și 

funcționează în conformitate cu dispozițiile Σχολικών Εφορειών Νόμου N.108 of 2003)

– Ταμείο Θήρας

– Κυπριακός Οργανισμός Διαχείρισης Αποθεμάτων Πετρελαιοειδών
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– Ίδρυμα Τεχνολογίας Κύπρου

– Ίδρυμα Προώθησης Έρευνας

– Ίδρυμα Ενέργειας Κύπρου

– Ειδικό Ταμείο Παραχώρησης Επιδόματος Διακίνησης Αναπήρων

– Ταμείο Ευημερίας Εθνοφρουρού

– Ίδρυμα Πολιτισμού Κύπρου

Letonia

– Entitățile de drept privat care efectuează achiziții în conformitate cu Legea „Publisko 

iepirkumu likuma prasībām”

Lituania

– Instituții de cercetare și de învățământ (instituții de învățământ superior, institute de cercetare 

științifică, parcuri tehnologice și de cercetare, precum și alte unități și instituții care își 

desfășoară activitatea în domeniul evaluării sau organizării cercetării și a învățământului)
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– Instituții de învățământ (instituții de învățământ superior, colegii profesionale, școli de 

învățământ general, unități de învățământ preșcolar, instituții de învățământ informal, instituții 

de învățământ special și alte instituții)

– Instituții de cultură (teatre, muzee, biblioteci și alte instituții)

– Instituții naționale din sistemul lituanian de sănătate (instituții pentru protecția sănătății 

oamenilor, instituții pentru protecția sănătății publice, instituții din domeniul farmaceutic și 

alte instituții pentru protecția sănătății etc.)

– Instituții de asistență socială

– Instituții de educație fizică și sport (cluburi sportive, școli sportive, centre de sport, săli de 

sport și alte instituții)

– Instituții din sistemul de apărare națională

– Instituții de protecție a mediului

– Instituții de siguranță și ordine publică

– Instituții din sistemul de protecție civilă și intervenții
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– Furnizori de servicii turistice (centre de informare turistică și alte instituții care furnizează 

servicii turistice)

– Alte persoane fizice și juridice, în conformitate cu condițiile prevăzute la articolul 4 alineatul 

(2) din Legea achizițiilor publice [„Valstybės žinios” (Monitorul Oficial) nr. 84-2000, 1996; 

nr. 4-102, 2006)

Luxemburg

– Établissements publics de l’État placés sous la surveillance d’un membre du gouvernement:

– Fonds d’Urbanisation et d’Aménagement du Plateau de Kirchberg

– Fonds de Rénovation de Quatre Ilôts de la Vieille Ville de Luxembourg

– Fonds Belval

– Établissements publics placés sous la surveillance des communes.

– Syndicats de communes créés en vertu de la loi du 23 février 2001 concernant les syndicats de 

communes.
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Ungaria

Organisme

– Egyes költségvetési szervek (anumite organisme bugetare)

– Az elkülönített állami pénzalapok kezelője (organisme de administrare a diferitelor fonduri de 

stat)

– A közalapítványok (fundații publice)

– A Magyar Nemzeti Bank

– A Magyar Nemzeti Vagyonkezelő Zrt.

– A Magyar Fejlesztési Bank Részvénytársaság

– A Magyar Távirati Iroda Részvénytársaság

– A közszolgálati műsorszolgáltatók (radiodifuziuni publice)

– Azok a közműsor-szolgáltatók, amelyek működését többségi részben állami, illetve 

önkormányzati költségvetésből finanszírozzák (radiodifuziuni publice finanțate în cea mai 

mare parte de la buget)

– Az Országos Rádió és Televízió Testület
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Categorii

– Organizații înființate cu scopul de a satisface nevoi de interes general, care nu au un caracter 

industrial sau comercial și care sunt controlate de entități publice sau sunt finanțate în cea mai 

mare parte de entități publice (de la bugetul public)

– Organizații înființate pe baza unei legi care stabilește misiunile și funcționarea acestora în 

domeniul public și sunt controlate de entități publice sau sunt finanțate în cea mai mare parte 

de entități publice (de la bugetul public)

– Organizații înființate de entități publice cu scopul de a desfășura anumite activități de bază și 

care sunt controlate de entități publice

Malta

– Uffiċċju tal-Prim Ministru (Cabinetul primului-ministru)

– Kunsill Malti għall-Iżvilupp Ekonomiku u Soċjali (Consiliul Maltez pentru Dezvoltare 

Economică și Socială)

– Awtorità tax-Xandir (Autoritatea de Radiodifuziune)

– Industrial Projects and Services Ltd.
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– Kunsill Malti għax-Xjenza u t-Teknoloġija (Consiliul Maltez pentru Știință și 

Tehnologie)

– Ministeru tal-Finanzi (Ministerul Finanțelor)

– Awtorità għas-Servizzi Finanzjarji ta’ Malta (Autoritatea Malteză a Serviciilor 

Financiare)

– Borża ta’ Malta (Bursa din Malta)

– Awtorità dwar il-Lotteriji u l-Loghob (Autoritatea pentru Loterie și Jocuri de Noroc)

– Awtorità tal-Istatistika ta’ Malta (Autoritatea Malteză de Statistică)

– Sezzjoni ta’ Konformità mat-Taxxa (Unitatea pentru Conformitate Fiscală)

– Ministeru tal-Ġustizzja u l-Intern (Ministerul Justiției și Afacerilor Interne)

– Ċentru Malti tal-Arbitraġġ (Centrul Maltez de Arbitraj)

– Kunsilli Lokali (Consilii locale)



CE/SY/Anexa VII/Apendice la partea I.B/ro 55

– Ministeru tal-Edukazzjoni, iż-Żgħażagħ u l-Impjiegi (Ministerul Educației, Tineretului și 

Ocupării Forței de Muncă)

– Junior College

– Kulleġġ Malti għall-Arti, ix-Xjenza u t-Teknoloġija (Colegiul Maltez al Artelor, Științei 

și Tehnologiei)

– Università ta' Malta (Universitatea din Malta)

– Fondazzjoni għall-Istudji Internazzjonali (Fundația pentru Studii Internaționale)

– Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada (Fundația pentru Școlile de Mâine)

– Fondazzjoni għas-Servizzi Edukattivi (Fundația pentru Servicii Educaționale)

– Korporazzjoni tal-Impjieg u t-Taħriġ (Corporația pentru Ocuparea Forței de Muncă și 

Formare)

– Awtorità` tas-Saħħa u s-Sigurtà (Autoritatea pentru Protecția Sănătății și a Securității 

Lucrătorilor)

– Istitut għall-Istudji (Institutul pentru Studii în Domeniul Turismului)

– Kunsill Malti għall-Isport
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– Bord tal-Koperattivi (Consiliul Cooperativelor)

– Pixxina Nazzjonali tal-Qroqq (Piscina Națională tal-Qroqq)

– Ministeru tat-Turiżmu u l-Kultura (Ministerul Turismului și Culturii)

– Awtorità Maltija għat -Turiżmu (Autoritatea Malteză de Turism)

– Heritage Malta

– Kunsill Malti għall-Kultura u l-Arti (Consiliul National pentru Cultură și Arte)

– Ċentru għall-Kreativita fil-Kavallier ta' San Ġakbu (Centrul de Creativitate St. James 

Cavalier)

– Orkestra Nazzjonali (Orchestra Națională)

– Teatru Manoel (Teatrul Manoel)

– Ċentru tal-Konferenzi tal-Mediterran (Centrul Mediteraneean de Conferințe)

– Ċentru Malti għar-Restawr (Centrul Maltez pentru Restaurare)
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– Sovrintendenza tal-Patrimonju Kulturali (Administrația Patrimoniului Cultural)

– Fondazzjoni Patrimonju Malti

– Ministeru tal-Kompetittività u l-Komunikazzjoni (Ministerul Competitivității și 

Comunicațiilor)

– Awtorità ta' Malta dwar il-Komuikazzjoni (Autoritatea Malteză de Comunicații)

– Awtorità ta' Malta dwar l-Istandards (Autoritatea Malteză de Standardizare)

– Ministeru tar-Riżorsi u l-Infrastruttura (Ministerul Resurselor și Infrastructurii)

– Awtorità ta' Malta dwar ir-Riżorsi (Autoritatea Malteză în Domeniul Resurselor)

– Kunsill Konsultattiv dwar l-Industrija tal-Bini (Consiliul Consultativ al Industriei 

Construcțiilor)

– Ministeru għal Għawdex (Ministerul Insulei Gozo)

– Ministeru tas-Saħħa, l-Anzjani u l-Kura fil-Komunità (Ministrerul Sănătății, al Vârstnicilor și 

al Îngrijirii Sociomedicale)

– Fondazzjoni għas-Servizzi Mediċi (Fundația pentru Servicii Medicale)
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– Sptar Zammit Clapp (Spitalul Zammit Clappl)

– Sptar Mater Dei (Spitalul Mater Dei)

– Sptar Monte Carmeli (Spitalul Monte Carmeli)

– Awtorità dwar il-Mediċini (Autoritatea în Domeniul Medicamentelor)

– Kumitat tal-Welfare (Comitetul Bunăstării)

– Ministeru għall-Investiment, l-Industrija u t-Teknologija tal-Informazzjoni (Ministerul 

Investițiilor, Industriei și Tehnologiei Informației)

– Laboratorju Nazzjonali ta’ Malta (Laboratorul Național Maltez)

– MGI/Mimcol.

– Gozo Channel Co. Ltd.

– Kummissjoni dwar il-Protezzjoni tad-Data (Comisia de Protecție a Datelor)

– MITTS
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– Sezzjoni tal-Privatizzazzjoni (Unitatea de Privatizare)

– Sezzjoni għan-Negozjati Kollettivi (Unitatea de Negociere Colectivă)

– Malta Enterprise.

– Malta Industrial Parks

– Ministeru għall-Affarijiet Rurali u l-Ambjent (Ministerul Afacerilor Rurale și Mediului)

– Awtorità ta’ Malta għall-Ambjent u l-Ippjanar (Autoritatea Malteză de Mediu și 

Planificare)

– Wasteserv Malta Ltd.

– Ministeru għall-Iżvilupp Urban u t-Toroq (Ministerul Dezvoltării Urbane și Drumurilor)

– Ministeru għall-Familja u s-Solidarjetà Socjali (Ministerul Familiei și Solidarității Sociale)

– Awtorità tad-Djar (Autoritatea în Domeniul Locuințelor)

– Fondazzjoni għas-Servizzi Soċjali (Fundația pentru Servicii Sociale)
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– Sedqa

– Appoġġ

– Kummissjoni Nazzjonali Għal Persuni b’Diżabilità (Comisia Națională pentru 

Persoanele cu Handicap)

– Sapport

– Ministeru għall-Affarijiet Barranin (Ministerul Afacerilor Externe)

– Istitut Internazzjonali tal-Anzjani (Institutul Internațional al Îmbătrânirii)

Țările de Jos

Organisme

– Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties

– Nederlands Instituut voor Brandweer en rampenbestrijding (NIBRA)

– Nederlands Bureau Brandweer Examens (NBBE)

– Landelijk Selectie- en Opleidingsinstituut Politie (LSOP)
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– 25 afzonderlijke politieregio’s — (25 de departamente regionale ale poliției)

– Stichting ICTU

– Voorziening tot samenwerking Politie Nederland

– Ministerie van Economische Zaken

– Stichting Syntens 

– Van Swinden Laboratorium B.V.

– Nederlands Meetinstituut B.V. 

– Nederland Instituut voor Vliegtuigontwikkeling en Ruimtevaart (NIVR)

– Nederlands Bureau voor Toerisme en Congressen 

– Samenwerkingsverband Noord Nederland (SNN)

– Ontwikkelingsmaatschappij Oost Nederland N.V.(Oost N.V.)

– LIOF (Compania de Dezvoltare a Investițiilor Limburg LIOF)

– Noordelijke Ontwikkelingsmaatschappij (NOM)
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– Brabantse Ontwikkelingsmaatschappij (BOM)

– Onafhankelijke Post en Telecommunicatie Autoriteit (Opta)

– Centraal Bureau voor de Statistiek (CBS)

– Energieonderzoek Centrum Nederland (ECN)

– Stichting PUM (Programma Uitzending Managers)

– Stichting Kenniscentrum Maatschappelijk Verantwoord Ondernemen (MVO)

– Kamer van Koophandel Nederland

– Ministerie van Financiën

– De Nederlandse Bank N.V.

– Autoriteit Financiële Markten

– Pensioen- & Verzekeringskamer

– Ministerie van Justitie

– Stichting Reclassering Nederland (SRN)



CE/SY/Anexa VII/Apendice la partea I.B/ro 63

– Stichting VEDIVO

– Voogdij- en gezinsvoogdij instellingen — (instituții de tutelă și de protecție a familiei)

– Stichting Halt Nederland (SHN)

– Particuliere Internaten — (adăposturi private)

– Particuliere Jeugdinrichtingen — (instituții penale pentru infractorii minori)

– Schadefonds Geweldsmisdrijven

– Centraal Orgaan opvang asielzoekers (COA)

– Landelijk Bureau Inning Onderhoudsbijdragen (LBIO)

– Landelijke organisaties slachtofferhulp

– College Bescherming Persoongegevens

– Raden voor de Rechtsbijstand

– Stichting Rechtsbijstand Asiel
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– Stichtingen Rechtsbijstand

– Landelijk Bureau Racisme bestrijding (LBR)

– Clara Wichman Instituut

– Ministerie van Landbouw, Natuur en Voedselkwaliteit

– Bureau Beheer Landbouwgronden

– Faunafonds

– Staatsbosbeheer

– Stichting Voorlichtingsbureau voor de Voeding

– Universiteit Wageningen

– Stichting DLO

– (Hoofd) productschappen — (Consilii pentru mărfuri)
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– Ministerie van Onderwijs, Cultuur en Wetenschap 

Autoritățile competente ale următoarelor instituții: 

– școli publice sau școli private finanțate din fonduri publice pentru învățământ primar în 

sensul Wet op het primair onderwijs (Legea privind învățământul primar);

– școli publice sau școli private finanțate din fonduri publice pentru învățământ primar 

special în sensul Wet op het primair onderwijs (Legea privind învățământul primar);

– școli și instituții publice sau școli și instituții private finanțate din fonduri publice pentru 

învățământ special și gimnazial în sensul Wet op de expertisecentra (Legea privind 

Centrele de resurse);

– școli și instituții publice sau școli și instituții private finanțate din fonduri publice pentru 

învățământ gimnazial în sensul Wet op het voortgezet onderwijs (Legea privind 

învățământul gimnazial);

– școli și instituții publice sau școli și instituții private finanțate din fonduri publice în 

sensul Wet Educatie en Beroepsonderwijs (Legea privind învățământul și învățământul 

profesional);
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– Universități și instituții de învățământ superior finanțate din fonduri publice, 

Universitatea deschisă și spitalele universitare în sensul Wet op het hoger onderwijs en 

wetenschappelijk onderzoek (Legea privind învățământul superior și cercetarea 

științifică);

– Servicii de consiliere școlară în sensul Wet op het primair onderwijs (Legea privind 

învățământul primar) și Wet op de exertisecentra (Legea privind centrele de resurse);

– Centre naționale ale cadrelor didactice în sensul Wet subsidiëring landelijke 

onderwijsondersteunende activiteiten (Legea privind subvențiile pentru activități 

naționale de susținere a cadrelor didactice);

– Organisme de radiodifuziune în sensul Mediawet (Legea privind mass-media), în 

măsura în care aceste organisme sunt finanțate în proporție de peste 50% de către 

Ministerul Învățământului, Culturii și Științei;

– Servicii în sensul Wet Verzelfstandiging Rijksmuseale Diensten (Legea privind 

privatizarea serviciilor naționale);

– Alte organisme și instituții din domeniul învățământului, culturii și științei care primesc 

fonduri în proporție de peste 50% de la Ministerul Învățământului, Culturii și Științei. 
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– Toate organismele care sunt subvenționate în proporție de peste 50% de către Ministerie van 

Onderwijs, Cultuur en Wetenschap, de exemplu: 

– Bedrijfsfonds voor de Pers (BvdP);

– Commissariaat voor de Media (CvdM);

– Informatie Beheer Groep (IB-Groep);

– Koninklijke Bibliotheek (KB);

– Koninklijke Nederlandse Academie van Wetenschappen (KNAW);

– Vereniging voor Landelijke organen voor beroepsonderwijs (COLO);

– Nederlands Vlaams Accreditatieorgaan Hoger Onderwijs (NVAO);

– Fonds voor beeldende kunsten, vormgeving en bouwkunst;

– Fonds voor Amateurkunsten en Podiumkunsten;

– Fonds voor de scheppende toonkunst;
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– Mondriaanstichting;

– Nederlands fonds voor de film;

– Stimuleringsfonds voor de architectuur; 

– Fonds voor Podiumprogrammering- en marketing;

– Fonds voor de letteren;

– Nederlands Literair Productie- en Vertalingsfonds;

– Nederlandse Omroepstichting (NOS);

– Nederlandse Organisatie voor Toegepast Natuurwetenschappelijk Onderwijs (TNO);

– Nederlandse Organisatie voor Wetenschappelijk Onderzoek (NWO); 

– Stimuleringsfonds Nederlandse culturele omroepproducties (STIFO);

– Vervangingsfonds en bedrijfsgezondheidszorg voor het onderwijs (VF);

– Nederlandse organisatie voor internationale samenwerking in het hoger onderwijs 

(Nuffic); 
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– Europees Platform voor het Nederlandse Onderwijs; 

– Nederlands Instituut voor Beeld en Geluid (NIBG); 

– Stichting ICT op school; 

– Stichting Anno;

– Stichting Educatieve Omroepcombinatie (EduCom);

– Stichting Kwaliteitscentrum Examinering (KCE);

– Stichting Kennisnet;

– Stichting Muziek Centrum van de Omroep;

– Stichting Nationaal GBIF Kennisknooppunt (NL-BIF);

– Stichting Centraal Bureau voor Genealogie; 

– Stichting Ether Reclame (STER);

– Stichting Nederlands Instituut Architectuur en Stedenbouw; 

– Stichting Radio Nederland Wereldomroep; 
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– Stichting Samenwerkingsorgaan Beroepskwaliteit Leraren (SBL); 

– Stichting tot Exploitatie van het Rijksbureau voor Kunsthistorische documentatie 

(RKD); 

– Stichting Sectorbestuur Onderwijsarbeidsmarkt; 

– Stichting Nationaal Restauratiefonds;

– Stichting Forum voor Samenwerking van het Nederlands Archiefwezen en 

Documentaire Informatie;

– Rijksacademie voor Beeldende Kunst en Vormgeving;

– Stichting Nederlands Onderwijs in het Buitenland;

– Stichting Nederlands Instituut voor Fotografie;

– Nederlandse Taalunie.

– Stichting Participatiefonds voor het onderwijs

– Stichting Uitvoering Kinderopvangregelingen/Kintent

– Stichting voor Vluchteling-Studenten UAF
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– Stichting Nederlands Interdisciplinair Demografisch Instituut

– College van Beroep voor het Hoger Onderwijs

– Vereniging van openbare bibliotheken NBLC

– Stichting Muziek Centrum van de Omroep

– Nederlandse Programmastichting

– Stichting Stimuleringsfonds Nederlandse Culturele Omroepproducties

– Stichting Lezen

– Centrum voor innovatie van opleidingen

– Instituut voor Leerplanontwikkeling

– Landelijk Dienstverlenend Centrum voor studie- en beroepskeuzevoorlichting

– Max Goote Kenniscentrum voor Beroepsonderwijs en Volwasseneneducatie

– Stichting Vervangingsfonds en Bedrijfsgezondheidszorg voor het Onderwijs

– BVE-Raad
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– Colo, Vereniging kenniscentra beroepsonderwijs bedrijfsleven

– Stichting kwaliteitscentrum examinering beroepsonderwijs

– Vereniging Jongerenorganisatie Beroepsonderwijs

– Combo, Stichting Combinatie Onderwijsorganisatie

– Stichting Financiering Struktureel Vakbondsverlof Onderwijs

– Stichting Samenwerkende Centrales in het COPWO

– Stichting SoFoKles

– Europees Platform

– Stichting mobiliteitsfonds HBO

– Nederlands Audiovisueel Archiefcentrum

– Stichting minderheden Televisie Nederland

– Stichting omroep allochtonen

– Stichting Multiculturele Activiteiten Utrecht
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– School der Poëzie

– Nederlands Perscentrum

– Nederlands Letterkundig Museum en documentatiecentrum

– Bibliotheek voor varenden

– Christelijke bibliotheek voor blinden en slechtzienden

– Federatie van Nederlandse Blindenbibliotheken

– Nederlandse luister- en braillebibliotheek

– Federatie Slechtzienden- en Blindenbelang

– Bibliotheek Le Sage Ten Broek

– Doe Maar Dicht Maar

– ElHizjra

– Fonds Bijzondere Journalistieke Projecten

– Fund for Central and East European Bookprojects
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– Jongeren Onderwijs Media

– Ministerie van Sociale Zaken en Werkgelegenheid

– Sociale Verzekeringsbank

– Sociaal Economische Raad (SER)

– Raad voor Werk en Inkomen (RWI)

– Centrale organisatie voor werk en inkomen

– Uitvoeringsinstituut werknemersverzekeringen

– Ministerie van Verkeer en Waterstaat

– RDW, Dienst Wegverkeer

– Luchtverkeersleiding Nederland (LVNL)

– Nederlandse Loodsencorporatie (NLC)

– Regionale Loodsencorporatie (RLC)
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– Ministerie van Volkshuisvesting, Ruimtelijke Ordening en Milieubeheer

– Kadaster

– Centraal Fonds voor de Volkshuisvesting

– Stichting Bureau Architectenregister

– Ministerie van Volksgezondheid, Welzijn en Sport

– Commissie Algemene Oorlogsongevallenregeling Indonesië (COAR)

– College ter beoordeling van de Geneesmiddelen (CBG)

– Commissies voor gebiedsaanwijzing

– College sanering Ziekenhuisvoorzieningen

– Zorgonderzoek Nederland (ZON)

– Organisme de control în temeiul Wet medische hulpmiddelen

– N.V. KEMA/Stichting TNO Certification

– College Bouw Ziekenhuisvoorzieningen (CBZ)
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– College voor Zorgverzekeringen (CVZ)

– Nationaal Comité 4 en 5 mei

– Pensioen- en Uitkeringsraad (PUR)

– College Tarieven Gezondheidszorg (CTG)

– Stichting Uitvoering Omslagregeling Wet op de Toegang Ziektekostenverzekering 

(SUO)

– Stichting tot bevordering van de Volksgezondheid en Milieuhygiëne (SVM)

– Stichting Facilitair Bureau Gemachtigden Bouw VWS

– Stichting Sanquin Bloedvoorziening

– College van Toezicht op de Zorgverzekeringen organen ex artikel 14, lid 2c, Wet BIG

– Ziekenfondsen

– Nederlandse Transplantatiestichting (NTS)

– Regionale Indicatieorganen (RIO’s)
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Austria

– Toate organismele care se află sub controlul bugetar al „Rechnungshof” (Curtea de Conturi), 

cu excepția celor de natură industrială sau comercială.

Polonia

Universități publice și școli academice

– Uniwersytet w Białymstoku

– Uniwersytet w Gdańsku

– Uniwersytet Śląski

– Uniwersytet Jagielloński w Krakowie

– Uniwersytet Kardynała Stefana Wyszyńskiego

– Katolicki Uniwersytet Lubelski

– Uniwersytet Marii Curie-Skłodowskiej

– Uniwersytet Łódzki

– Uniwersytet Opolski
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– Uniwersytet im. Adama Mickiewicza

– Uniwersytet Mikołaja Kopernika

– Uniwersytet Szczeciński

– Uniwersytet Warmińsko-Mazurski w Olsztynie

– Uniwersytet Warszawski

– Uniwersytet Rzeszowski

– Uniwersytet Wrocławski

– Uniwersytet Zielonogórski

– Uniwersytet Kazimierza Wielkiego w Bydgoszczy

– Akademia Techniczno-Humanistyczna w Bielsku-Białej

– Akademia Górniczo-Hutnicza im. St Staszica w Krakowie

– Politechnika Białostocka

– Politechnika Częstochowska
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– Politechnika Gdańska

– Politechnika Koszalińska

– Politechnika Krakowska

– Politechnika Lubelska

– Politechnika Łódzka

– Politechnika Opolska

– Politechnika Poznańska

– Politechnika Radomska im. Kazimierza Pułaskiego

– Politechnika Rzeszowska im. Ignacego Łukasiewicza

– Politechnika Szczecińska

– Politechnika Śląska

– Politechnika Świętokrzyska

– Politechnika Warszawska
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– Politechnika Wrocławska

– Akademia Morska w Gdyni

– Wyższa Szkoła Morska w Szczecinie

– Akademia Ekonomiczna im. Karola Adamieckiego w Katowicach

– Akademia Ekonomiczna w Krakowie

– Akademia Ekonomiczna w Poznaniu

– Szkoła Główna Handlowa

– Akademia Ekonomiczna im. Oskara Langego we Wrocławiu

– Akademia Pedagogiczna im. KEN w Krakowie

– Akademia Pedagogiki Specjalnej im. Marii Grzegorzewskiej

– Akademia Podlaska w Siedlcach

– Akademia Pedagogiczna im. Jana Kochanowskiego w Kielcach

– Pomorska Akademia Pedagogiczna w Słupsku
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– Akademia Pedagogiczna im. Jana Długosza w Częstochowie

– Wyższa Szkoła Filozoficzno-Pedagogiczna „Ignatianum” w Krakowie

– Wyższa Szkoła Pedagogiczna w Rzeszowie

– Akademia Techniczno-Rolnicza im. J. J. Śniadeckich w Bydgoszczy

– Akademia Rolnicza im. Hugona Kołłątaja w Krakowie

– Akademia Rolnicza w Lublinie

– Akademia Rolnicza im. Augusta Cieszkowskiego w Poznaniu

– Akademia Rolnicza w Szczecinie

– Szkoła Główna Gospodarstwa Wiejskiego w Warszawie

– Akademia Rolnicza we Wrocławiu

– Akademia Medyczna w Białymstoku

– Akademia Medyczna imt Ludwika Rydygiera w Bydgoszczy

– Akademia Medyczna w Gdańsku
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– Śląska Akademia Medyczna w Katowicach

– Collegium Medicum Uniwersytetu Jagiellońskiego w Krakowie

– Akademia Medyczna w Lublinie

– Uniwersytet Medyczny w Łodzi

– Akademia Medyczna im. Karola Marcinkowskiego w Poznaniu

– Pomorska Akademia Medyczna w Szczecinie

– Akademia Medyczna w Warszawie

– Akademia Medyczna im. Piastów Śląskich we Wrocławiu

– Centrum Medyczne Kształcenia Podyplomowego

– Chrześcijańska Akademia Teologiczna w Warszawie

– Papieski Fakultet Teologiczny we Wrocławiu

– Papieski Wydział Teologiczny w Warszawie

– Instytut Teologiczny im. Błogosławionego Wincentego Kadłubka w Sandomierzu



CE/SY/Anexa VII/Apendice la partea I.B/ro 83

– Instytut Teologiczny im. Świętego Jana Kantego w Bielsku-Białej

– Akademia Marynarki Wojennej im. Bohaterów Westerplatte w Gdyni

– Akademia Obrony Narodowej

– Wojskowa Akademia Techniczna im. Jarosława Dąbrowskiego w Warszawie

– Wojskowa Akademia Medyczna im. Gen. Dyw. Bolesława Szareckiego w Łodzi

– Wyższa Szkoła Oficerska Wojsk Lądowych im. Tadeusza Kościuszki we Wrocławiu

– Wyższa Szkoła Oficerska Wojsk Obrony Przeciwlotniczej im. Romualda Traugutta

– Wyższa Szkoła Oficerska im. gen. Józefa Bema w Toruniu

– Wyższa Szkoła Oficerska Sił Powietrznych w Dęblinie

– Wyższa Szkoła Oficerska im. Stefana Czarnieckiego w Poznaniu

– Wyższa Szkoła Policji w Szczytnie

– Szkoła Główna Służby Pożarniczej w Warszawie

– Akademia Muzyczna im. Feliksa Nowowiejskiego w Bydgoszczy
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– Akademia Muzyczna im. Stanisława Moniuszki w Gdańsku

– Akademia Muzyczna im. Karola Szymanowskiego w Katowicach

– Akademia Muzyczna w Krakowie

– Akademia Muzyczna im. Grażyny i Kiejstuta Bacewiczów w Łodzi

– Akademia Muzyczna im. Ignacego Jana Paderewskiego w Poznaniu

– Akademia Muzyczna im. Fryderyka Chopina w Warszawie

– Akademia Muzyczna im. Karola Lipińskiego we Wrocławiu

– Akademia Wychowania Fizycznego i Sportu im. Jędrzeja Śniadeckiego w Gdańsku

– Akademia Wychowania Fizycznego w Katowicach

– Akademia Wychowania Fizycznego im. Bronisława Czecha w Krakowie

– Akademia Wychowania Fizycznego im. Eugeniusza Piaseckiego w Poznaniu

– Akademia Wychowania Fizycznego Józefa Piłsudskiego w Warszawie

– Akademia Wychowania Fizycznego we Wrocławiu
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– Akademia Sztuk Pięknych w Gdańsku

– Akademia Sztuk Pięknych Katowicach

– Akademia Sztuk Pięknych im. Jana Matejki w Krakowie

– Akademia Sztuk Pięknych im. Władysława Strzemińskiego w Łodzi

– Akademia Sztuk Pięknych w Poznaniu

– Akademia Sztuk Pięknych w Warszawie

– Akademia Sztuk Pięknych we Wrocławiu

– Państwowa Wyższa Szkoła Teatralna im. Ludwika Solskiego w Krakowie

– Państwowa Wyższa Szkoła Filmowa, Telewizyjna i Teatralna im. Leona Schillera w Łodzi

– Akademia Teatralna im. Aleksandra Zelwerowicza w Warszawie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im. Jana Pawła II w Białej Podlaskiej

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Chełmie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Ciechanowie
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– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Elblągu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Głogowie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Gorzowie Wielkopolskim

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im. Ks. Bronisława Markiewicza w Jarosławiu

– Kolegium Karkonoskie w Jeleniej Górze

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im. Prezydenta Stanisława Wojciechowskiego w 

Kaliszu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Koninie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Krośnie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im. Witelona w Legnicy

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im. Jana Amosa Kodeńskiego w Lesznie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Nowym Sączu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Nowym Targu



CE/SY/Anexa VII/Apendice la partea I.B/ro 87

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Nysie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im. Stanisława Staszica w Pile

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Płocku

– Państwowa Wyższa Szkoła Wschodnioeuropejska w Przemyślu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Raciborzu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im. Jana Gródka w Sanoku

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Sulechowie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im. Prof. Stanisława Tarnowskiego w Tarnobrzegu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Tarnowie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im. Angelusa Silesiusa w Wałbrzychu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa we Włocławku

– Państwowa Medyczna Wyższa Szkoła Zawodowa w Opolu
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– Państwowa Wyższa Szkoła Informatyki i Przedsiębiorczości w Łomży

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Gnieźnie

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Suwałkach

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Wałczu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Oświęcimiu

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Zamościu

Instituții culturale ale unităților autonome regionale și locale

Parcuri naționale

– Babiogórski Park Narodowy

– Białowieski Park Narodowy

– Biebrzański Park Narodowy

– Bieszczadzki Park Narodowy

– Drawieński Park Narodowy
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– Gorczański Park Narodowy

– Kampinoski Park Narodowy

– Karkonoski Park Narodowy

– Magurski Park Narodowy

– Narwiański Park Narodowy

– Ojcowski Park Narodowy

– Park Narodowy „Bory Tucholskie”

– Park Narodowy Gór Stołowych

– Park Narodowy „Ujście Warty”

– Pieniński Park Narodowy

– Poleski Park Narodowy

– Roztoczański Park Narodowy

– Słowiński Park Narodowy
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– Świętokrzyski Park Narodowy

– Tatrzański Park Narodowy

– Wielkopolski Park Narodowy

– Wigierski Park Narodowy

– Woliński Park Narodowy

Școli publice primare și gimnaziale

Posturi publice de radio și televiziune

– Telewizja Polska S.A. (Televiziunea poloneză)

– Polskie Radio S.A. (Radiodifuziunea poloneză)

Muzee, teatre, biblioteci și alte instituții culturale cu caracter public

– Muzeum Narodowe w Krakowie

– Muzeum Narodowe w Poznaniu

– Muzeum Narodowe w Warszawie
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– Zamek Królewski w Warszawie

– Zamek Królewski na Wawelu - Państwowe Zbiory Sztuki

– Muzeum Żup Krakowskich

– Państwowe Muzeum Auschwitz-Birkenau

– Państwowe Muzeum na Majdanku

– Muzeum Stutthof w Sztutowie

– Muzeum Zamkowe w Malborku

– Centralne Muzeum Morskie

– Muzeum „Łazienki Królewskie”

– Muzeum Pałac w Wilanowie

– Muzeum Łowiectwa i Jeździectwa w Warszawie

– Muzeum Wojska Polskiego

– Teatr Narodowy
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– Narodowy Stary Teatr Kraków

– Teatr Wielki - Opera Narodowa

– Filharmonia Narodowa

– Galeria Zachęta

– Centrum Sztuki Współczesnej

– Centrum Rzeźby Polskiej w Orońsku

– Międzynarodowe Centrum Kultury w Krakowie

– Instytut im. Adama Mickiewicza

– Dom Pracy Twórczej w Wigrach

– Dom Pracy Twórczej w Radziejowicach

– Instytut Dziedzictwa Narodowego

– Biblioteka Narodowa

– Instytut Książki
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– Polski Instytut Sztuki Filmowej

– Instytut Teatralny

– Filmoteka Narodowa

– Narodowe Centrum Kultury

– Muzeum Sztuki Nowoczesnej w Warszawie

– Muzeum Historii Polski w Warszawie

– Centrum Edukacji Artystycznej

Instituții publice de cercetare, instituții de cercetare și dezvoltare și alte instituții de cercetare

Unități publice autonome de gestionare a sănătății al căror organism fondator este o autoritate 

autonomă regională sau locală sau o asociație de astfel de autorități

Altele

– Panstwowa Agencja Informacji i Inwestycji Zagranicznych
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Portugalia

– Institutos públicos sem carácter comercial ou industrial — (instituții publice care nu au un 

caracter industrial sau comercial),

– Serviços públicos personalizados — (servicii publice cu personalitate juridică)

– Fundações públicas — (fundații publice),

– Estabelecimentos públicos de ensino, investigaçăo científica e saúde — (instituții publice 

pentru educație, cercetare științifică și sănătate),

– INGA (Institutul Național de Intervenție și Garantare în Agricultură/Instituto Nacional de 

Intervençăo e Garantia Agrícola)

– Instituto do Consumidor

– Instituto de Meteorologia

– Instituto da Conservaçăo da Natureza

– Instituto da Agua

– ICEP / Instituto de Comércio Externo de Portugal

– Instituto do Sangue
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România

– Academia Română

– Biblioteca Națională a României

– Arhivele Naționale

– Institutul Diplomatic Român

– Institutul Cultural Român

– Institutul European din România

– Institutul de Investigare a Crimelor Comunismului

– Institutul de Memorie Culturală

– Agenția Națională pentru Programe Comunitare în Domeniul Educației și Formării 

Profesionale

– Centrul European UNESCO pentru Invățământul Superior

– Comisia Națională a României pentru UNESCO

– Societatea Română de Radiodifuziune
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– Societatea Română de Televiziune

– Societatea Națională pentru Radiocomunicații

– Centrul Național al Cinematografiei

– Studioul de Creație Cinematografică

– Arhiva Națională de Filme

– Muzeul Național de Artă Contemporană

– Palatul Național al Copiilor

– Centrul Național pentru Burse de Studii în Străinătate

– Agenția pentru Sprijinirea Studenților

– Comitetul Olimpic și Sportiv Român

– Agenția pentru Cooperare Europeană în domeniul Tineretului (EUROTIN)

– Agenția Națională pentru Sprijinirea Inițiativelor Tinerilor (ANSIT)

– Institutul Național de Cercetare pentru Sport

– Consiliul Național pentru Combaterea Discriminării
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– Secretariatul de Stat pentru Problemele Revoluționarilor din Decembrie 1989

– Secretariatul de Stat pentru Culte

– Agenția Națională pentru Locuințe

– Casa Națională de Pensii și alte Drepturi de Asigurări Sociale

– Casa Națională de Asigurări de Sănătate

– Inspecția Muncii

– Oficiul Central de Stat pentru Probleme Speciale

– Inspectoratul General pentru Situații de Urgență

– Agenția Națională de Consultanță Agricola

– Agenția Națională pentru Ameliorare și Reproducție în Zootehnie

– Laboratorul Central pentru Carantină Fitosanitară

– Laboratorul Central pentru Calitatea Semințelor și a Materialului Săditor

– Insitutul pentru Controlul produselor Biologice și Medicamentelor de Uz Veterinar
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– Institutul de Igienă și Sănătate Publică și Veterinară

– Institutul de Diagnostic și Sănătate Animală

– Institutul de Stat pentru Testarea și Înregistrarea Soiurilor

– Banca de Resurse Genetice Vegetale

– Agenția Națională pentru Dezvoltarea și Implementarea Programelor de Reconstrucție a 

Zonele Miniere

– Agenția Națională pentru Substanțe și Preparate Chimice Periculoase

– Agenția Națională de Controlul Exporturilor Strategice și al Interzicerii Armelor Chimice

– Administrația Rezervației Biosferei „Delta Dunării” Tulcea

– Regia Națională a Pădurilor (ROMSILVA)

– Administrația Națională a Rezervelor de Stat

– Administrația Națională Apele Române

– Administrația Națională de Meteorologie



CE/SY/Anexa VII/Apendice la partea I.B/ro 99

– Comisia Națională pentru Reciclarea Materialelor

– Comisia Națională pentru Controlul Activităților Nucleare

– Agenția Manageriala de Cercetare Stiințifică, Inovare și Transfer Tehnologic

– Oficiul pentru Administrare și Operare al Infrastructurii de Comunicații de Date „RoEduNet”

– Inspecția de Stat pentru Controlul Cazanelor, Recipientelor sub Presiune și Instalațiilor de 

Ridicat

– Centrul Român pentru Pregătirea și Perfecționarea Personalului din Transporturi Navale

– Inspectoratul Navigației Civile (INC)

– Regia Autonomă Registrul Auto Român

– Agenția Spațială Română

– Scoala Superioară de Aviație Civilă

– Regia Autonomă „Autoritatea Aeronautică Civilă Română”

– Aeroclubul României 
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– Centrul de Pregătire pentru Personalul din Industrie Bușteni

– Centrul Român de Comerț Exterior

– Centrul de Formare și Management București

– Agenția de Cercetare pentru Tehnică și Tehnologii militare

– Agenția Română de Intervenții și Salvare Navală-ARSIN

– Asociația Română de Standardizare (ASRO)

– Asociația de Acreditare din România (RENAR)

– Comisia Națională de Prognoză (CNP)

– Institutul Național de Statistică (INS)

– Comisia Națională a Valorilor Mobiliare (CNVM)

– Comisia de Supraveghere a Asigurărilor (CSA)

– Comisia de Supraveghere a Sistemului de Pensii Private

– Consiliul Economic și Social (CES)
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– Agenția Domeniilor Statului

– Oficiul Național al Registrului Comerțului

– Autoritatea pentru Valorificarea Activelor Statului (AVAS)

– Consiliul Național pentru Studierea Arhivelor Securității

– Avocatul Poporului

– Institutul Național de Administrație (INA)

– Inspectoratul Național pentru Evidența Persoanelor

– Oficiul de Stat pentru Invenții și Mărci (OSIM)

– Oficiul Român pentru Drepturile de Autor (ORDA)

– Oficiul Național al Monumentelor Istorice

– Oficiul Național de Prevenire și Combatere a Spălării banilor (ONPCSB)

– Biroul Român de Metrologie Legală

– Inspectoratul de Stat în Construcții
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– Compania Națională de Investiții

– Compania Națională de Autostrăzi și Drumuri Naționale

– Agenția Națională de Cadastru și Publicitate Imobiliară

– Administrația Națională a Imbunătățirilor Funciare

– Garda Financiară

– Garda Națională de Mediu

– Institutul Național de Expertize Criminalistice

– Institutul Național al Magistraturii

– Școala Națională de Grefieri

– Administrația Generală a Penitenciarelor

– Oficiul Registrului Național al Informațiilor Secrete de Stat

– Autoritatea Națională a Vămilor

– Biblioteca Națională a României
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– Regia Autonomă „Monetăria Statului”

– Regia Autonomă “Imprimeria Băncii Naționale”

– Regia Autonomă „Monitorul Oficial”

– Oficiul Național pentru Cultul Eroilor

– Oficiul Român pentru Adopții

– Oficiul Român pentru Imigrări

– Compania Națională „Loteria Română”

– Compania Națională „ROMTEHNICA”

– Compania Națională „ROMARM”

– Agenția Națională pentru Romi

– Agenția Națională de Presă „ROMPRESS”

– Regia Autonomă „Administrația Patrimoniului Protocolului de Stat”

– Institute și centre de cercetare 



CE/SY/Anexa VII/Apendice la partea I.B/ro 104

– Instituții de învățământ de stat

– Universități de stat

– Muzee

– Biblioteci de stat

– Teatre de stat, opere, operete, filarmonica, centre și case de cultură

– Reviste

– Edituri

– Inspectorate școlare, de cultură, de culte

– Complexuri, federații și cluburi sportive

– Spitale, sanatorii, policlinici, dispensare, centre medicale, institute medico-legale, stații 

ambulanță
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– Unități de asistență socială

– Tribunale

– Judecătorii

– Curți de apel

– Penitenciare

– Parchetele de pe lângă instanțele judecătorești

– Unități militare

– Instanțe militare

– Inspectorate de poliție

– Centre de odihnă
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Slovenia

– Javni zavodi s področja vzgoje, izobraževanja ter športa (instituții publice din domeniul 

îngrijirii copilului, învățământului și sportului)

– Javni zavodi s področja zdravstva (instituții publice din domeniul sănătății)

– Javni zavodi s področja socialnega varstva (instituții publice din domeniul securității sociale)

– Javni zavodi s področja kulture (instituții publice din domeniul culturii)

– Javni zavodi s področja raziskovalne dejavnosti (instituții publice din domeniul științei și 

cercetării)

– Javni zavodi s področja kmetijstva in gozdarstva (instituții publice din domeniul agriculturii și 

silviculturii)

– Javni zavodi s področja okolja in prostora (instituții publice din domeniul mediului și 

amenajării teritoriului)

– Javni zavodi s področja gospodarskih dejavnosti (instituții publice din domeniul activităților 

economice)
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– Javni zavodi s področja malega gospodarstva in turizma (instituții publice din domeniul 

întreprinderilor mici și turismului)

– Javni zavodi s področja javnega reda in varnosti (instituții publice din domeniul siguranței și 

ordinii publice)

– Agencije (agenții)

– Skladi socialnega zavarovanja (fonduri de asigurări sociale)

– Javni skladi na ravni države in na ravni občin (fonduri publice la nivelul guvernului central și 

al comunităților locale) 

– Družba za avtoceste v RS

– Entități create de stat sau de organismele locale și finanțate din bugetul Republicii Slovenia 

sau al autorităților locale

– Alte persoane juridice care se încadrează în definiția de persoană de interes public, prevăzută 

la articolul 3 alineatul (2) din ZJN-2.
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Slovacia

– Orice persoană juridică constituită sau înființată printr-o reglementare juridică specială sau o 

măsură administrativă cu scopul de a satisface nevoi de interes general, care nu are caracter 

industrial sau comercial și care îndeplinește, în același timp, cel puțin una dintre următoarele 

condiții: 

- este finanțată integral sau parțial de o autoritate contractantă, și anume de către o autoritate 

guvernamentală, comunală, a unei regiuni autonome sau orice altă persoană juridică, și 

îndeplinește în același timp condițiile prevăzute la articolul 1 alineatul (9) literele (a), (b) sau 

(c) din Directiva 2004/18/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 31 martie 2004 

privind coordonarea procedurilor de atribuire a contractelor de achiziții publice de lucrări, de 

bunuri și de servicii1;

– este administrată sau controlată de o autoritate contractantă, și anume de către o autoritate 

guvernamentală, comunală, a unei regiuni autonome sau orice alt organism de drept public, 

care îndeplinește în același timp condițiile prevăzute la articolul 1 alineatul (9) literele (a), (b) 

sau (c) din Directiva 2004/18/CE;

– autoritatea contractantă, și anume autoritatea guvernamentală, comunală, a unei regiuni 

autonome sau orice altă persoană juridică, ce îndeplinește în același timp condițiile prevăzute 

la articolul 1 alineatul (9) literele (a), (b) sau (c) din Directiva 2004/18/CE, și care își 

desemnează sau alege peste jumătate dintre membrii Consiliului de administrație sau de

supraveghere. 

  
1 JO L 134, 30.4.2004, p.114.
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Aceste persoane juridice sunt organisme de drept public care își desfășoară activitatea după cum 

urmează:

– în temeiul Legii nr. 16/2004 Coll. privind Televiziunea Slovacă,

– în temeiul Legii nr. 619/2003 Coll. privind Radiodifuziunea Slovacă,

– în temeiul Legii nr. 581/2004 Coll. privind societățile de asigurare de sănătate, în termenii 

Legii nr. 719/2004 Coll. privind asigurările de sănătate publică în temeiul Legii nr. 580/2004 

Coll. privind asigurările de sănătate, în termenii Legii nr. 718/2004 Coll.,

– în temeiul Legii nr. 121/2005 Coll., prin care a fost promulgat textul consolidat al Legii 

nr. 461/2003 Coll. privind asigurările sociale, cu modificările ulterioare. 

Finlanda

Organismele sau întreprinderile publice sau cele aflate sub control public, cu excepția celor de 

natură industrială sau comercială.

Suedia

Toate organismele necomerciale ale căror contracte de achiziții publice se află sub supravegherea 

Oficiului Național pentru Concurență.
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Regatul Unit

Organisme

– Design Council

– Health and Safety Executive

– National Research Development Corporation

– Public Health Laboratory Service Board

– Advisory, Conciliation and Arbitration Service

– Commission for the New Towns

– National Blood Authority

– National Rivers Authority

– Scottish Enterprise

– Ordnance Survey

– Financial Services Authority
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Categorii

– Maintained schools (școli subvenționate)

– Universities and colleges financed for the most part by other contracting authorities 

(universități și colegii finanțate în cea mai mare parte de alte autorități contractante)

– National Museums and Galleries (muzee naționale și galerii)

– Research Councils (consilii pentru cercetare)

– Fire Authorities (autorități responsabile cu combaterea incendiilor)

– National Health Service Strategic Health Authorities (autorități sanitare strategice ale 

Serviciului Național de Sănătate)

– Police Authorities (autorități polițienești)

– New Town Development Corporations (societăți de dezvoltare a orașelor noi)

– Urban Development Corporations (societăți de dezvoltare urbană)
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PRODUCEREA, TRANSPORTUL SAU DISTRIBUȚIA APEI POTABILE

Belgia

– Autoritățile locale și asociații ale autorităților locale, pentru domeniul de activitate menționat

– Société Wallonne des Eaux

– Vlaams Maatschappij voor Watervoorziening

Bulgaria

– „Тузлушка гора” – ЕООД, Антоново

– „В И К – Батак” – ЕООД, Батак

– „В и К – Белово” – ЕООД, Белово

– „Водоснабдяване и канализация Берковица” – ЕООД, Берковица

– „Водоснабдяване и канализация” – ЕООД, Благоевград

– „В и К – Бебреш” – ЕООД, Ботевград

– „Инфрастрой” – ЕООД, Брацигово
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– „Водоснабдяване” – ЕООД, Брезник

– „Водоснабдяване и канализация” – ЕАД, Бургас

– „Лукойл Нефтохим Бургас” АД, Бургас

– „Бързийска вода” – ЕООД, Бързия

– „Водоснабдяване и канализация” – ООД, Варна

– "ВиК" ООД, к.к. Златни пясъци

– „Водоснабдяване и канализация Йовковци” – ООД, Велико Търново

– „Водоснабдяване, канализация и териториален водоинженеринг” – ЕООД, Велинград

– „ВИК” – ЕООД, Видин

– „Водоснабдяване и канализация” – ООД, Враца

– „В И К” – ООД, Габрово

– „В И К” – ООД, Димитровград

– „Водоснабдяване и канализация” – ЕООД, Добрич
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– „Водоснабдяване и канализация – Дупница” – ЕООД, Дупница

– ЧПСОВ, с. Елени

– „Водоснабдяване и канализация” – ООД, Исперих

– „Аспарухов вал” ЕООД, Кнежа

– „В И К – Кресна” – ЕООД, Кресна

– „Меден кладенец” – ЕООД, Кубрат

– „ВИК” – ООД, Кърджали

– „Водоснабдяване и канализация” – ООД, Кюстендил

– „Водоснабдяване и канализация” – ООД, Ловеч

– „В и К – Стримон” – ЕООД, Микрево

– „Водоснабдяване и канализация” – ООД, Монтана

– „Водоснабдяване и канализация – П” – ЕООД, Панагюрище

– „Водоснабдяване и канализация” – ООД, Перник

– „В И К” – ЕООД, Петрич
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– „Водоснабдяване, канализация и строителство” – ЕООД, Пещера

– „Водоснабдяване и канализация” – ЕООД, Плевен

– „Водоснабдяване и канализация” – ЕООД, Пловдив

– „Водоснабдяване–Дунав” – ЕООД, Разград

– „ВКТВ” – ЕООД, Ракитово

– ЕТ „Ердуван Чакър”, Раковски

– „Водоснабдяване и канализация” – ООД, Русе

– „Екопроект-С” ООД, Русе

– „УВЕКС” – ЕООД, Сандански

– „ВиК-Паничище” ЕООД, Сапарева баня

– „Водоснабдяване и канализация” – ЕАД, Свищов

– „Бяла” – ЕООД, Севлиево

– „Водоснабдяване и канализация” – ООД, Силистра
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– „В и К” – ООД, Сливен

– „Водоснабдяване и канализация” – ЕООД, Смолян

– „Софийска вода” – АД, София

– „Водоснабдяване и канализация” – ЕООД, София

– „Стамболово” – ЕООД, Стамболово

– „Водоснабдяване и канализация” – ЕООД, Стара Загора

– „Водоснабдяване и канализация-С” – ЕООД, Стрелча

– „Водоснабдяване и канализация – Тетевен” – ЕООД, Тетевен

– „В и К – Стенето” – ЕООД, Троян

– „Водоснабдяване и канализация” – ООД, Търговище

– „Водоснабдяване и канализация” – ЕООД, Хасково

– „Водоснабдяване и канализация” – ООД, Шумен

– „Водоснабдяване и канализация” – ЕООД, Ямбол
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Republica Cehă

Toate entitățile contractante din sectoarele care prestează servicii în industria gospodăririi apelor, 

definite la articolul 4 alineatul (1) literele (d) și (e) din Legea nr. 137/2006 Sb. privind contractele 

de achiziții publice.

Exemple de entități contractante:

– Veolia Voda Česká Republika, a.s.

– Pražské vodovody a kanalizace, a.s.

– Severočeská vodárenská společnost a.s.

– Severomoravské vodovody a kanalizace Ostrava a.s.

– Ostravské vodárny a kanalizace a.s.Severočeská vodárenská společnost a.s.

Danemarca

– Entitățile de distribuție a apei, definite la articolul 3 alineatul (3) din lov om vandforsyning 

m.v., a se vedea Legea consolidată nr. 71 din 17 ianuarie 2007.
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Germania

– Entitățile care produc sau distribuie apă în conformitate cu Eigenbetriebsverordnungen sau 

Eigenbetriebsgesetze ale fiecărui land (întreprinderi de utilități publice).

– Entitățile care produc sau distribuie apă în conformitate cu Gesetze über die kommunale 

Gemeinschaftsarbeit oder Zusammenarbeit ale fiecărui land.

– Entitățile care produc apă în conformitate cu Gesetz über Wasser- und Bodenverbände din 12 

februarie 1991, modificată ultima dată la 15 mai 2002.

– Intreprinderi cu capital de stat care produc sau distribuie apă în conformitate cu 

Kommunalgesetze, în particular cu Gemeindeverordnungen ale fiecărui land.

– Întreprinderile înființate în conformitate cu Aktiengesetz din 6 septembrie 1965, modificată 

ultima dată la 5 ianuarie 2007 sau cu GmbH-Gesetz din 20 aprilie 1892, modificată ultima 

dată la 10 noiembrie 2006, sau care au statut juridic de Kommanditgesellschaft (societate în 

comandită) și care produc sau distribuie apă în baza unui contract special încheiat cu 

autoritățile regionale sau locale.
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Estonia

– Entitățile care funcționează în temeiul articolului 10 alineatul (3) din Legea achizițiilor publice 

(RT I 21.02.2007, 15, 76) și al articolului 14 din Legea concurenței (RT I 2001, 56 332):

– AS Haapsalu Veevärk;

– AS Kuressaare Veevärk;

– AS Narva Vesi;

– AS Paide Vesi;

– AS Pärnu Vesi;

– AS Tartu Veevärk;

– AS Valga Vesi;

– AS Võru Vesi.

Irlanda

Entitățile de producere și distribuție a apei în temeiul Local Government [Sanitary Services] Act 

1878 to 1964.
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Grecia

– ‘Εταιρεία Υδρεύσεως και Αποχετεύσεως Πρωτευούσης Α.Ε.’ (‘Ε.Υ.Δ.Α.Π.’ sau ‘Ε.Υ.Δ.Α.Π. 

Α.Ε.’). Forma juridică a societății este reglementată de dispozițiile Legii consolidate nr. 

2190/1920, ale Legii nr. 2414/1996 și, suplimentar, de dispozițiile Legii nr. 1068/80 și ale Legii 

nr. 2744/1999.

– Entitatea „Εταιρεία Ύδρευσης και Αποχέτευσης Θεσσαλονίκης Α.Ε.” (denumită de asemenea 

„Ε.Υ.Α.Θ. Α.Ε.”) reglementată de dispozițiile Legii nr. 2937/2001 (Jurnalul oficial grec nr. 169 

Α') și ale Legii nr. 2651/1998 (Jurnalul oficial grec nr. 248 Α').

– Entitatea „Δημοτική Επιχείρηση Ύδρευσης και Αποχέτευσης Μείζονος Περιοχής Βόλου” 

(denumită, de asemenea, „ΔΕΥΑΜΒ”), care funcționează în temeiul Legii nr. 890/1979.

– „Δημοτικές Επιχειρήσεις Ύδρευσης — Αποχέτευσης”, (Companiile de apă și canalizare) care 

produc și distribuie apă în temeiul Legii nr. 1069/80 din 23 august 1980.

– „Σύνδεσμοι Ύδρευσης”, (Asociațiile municipale și comunale de distribuție a apei) care 

funcționează în temeiul Decretului prezidențial nr. 410/1995, în conformitate cu Κώδικoς Δήμων 

και Κοινοτήτων. 

– „Δήμοι και Κοινότητες”, (Comunități locale) care funcționează în temeiul Decretului 

prezidențial nr. 410/1995, în aplicarea Κώδικoς Δήμων και Κοινοτήτων.
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Spania

– Mancomunidad de Canales de Taibilla.

– Aigües de Barcelona S.A., y sociedades filiales

– Canal de Isabel II

– Agencia Andaluza del Agua

– Agencia Balear de Agua y de la Calidad Ambiental

– Alte entități publice integrate sau subordonate „Comunidades Autónomas” și „Corporaciones 

locales” și care funcționează în domeniul distribuției apei potabile

– Alte entități private cărora le-au fost acordate drepturi speciale sau exclusive de către 

„Corporaciones locales” în domeniul distribuției apei potabile

Franța

Autoritățile teritoriale și întreprinderile publice locale care se ocupă de producerea și distribuția apei 

potabile:

– Régies des eaux, (exemple: Régie des eaux de Grenoble, régie des eaux de Megève, régie 

municipale des eaux et de l’assainissement de Mont-de-Marsan, régie des eaux de Venelles)
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– Entitățile care asigură transportul, distribuția și producerea apei (exemple: Syndicat des eaux 

d’Ile de France, syndicat départemental d’alimentation en eau potable de la Vendée, syndicat des 

eaux et de l’assainissement du Bas-Rhin, syndicat intercommunal des eaux de la région 

grenobloise, syndicat de l’eau du Var-est, syndicat des eaux et de l’assainissement du Bas-Rhin).

Italia

– Entitățile care asigură gestiunea serviciului de distribuție a apei în diferitele etape ale acestuia, în 

sensul textului consolidat al Legilor privind asumarea directă a controlului serviciilor publice de 

către autoritățile locale și provincii, aprobate prin Regio Decreto n. 2578 din 15 octombrie 1925, 

D.P.R. n. 902 din 4 octombrie 1986 și Decretul legislativ nr. 267 din 18 august 2000 de stabilire 

a textului consolidat al Legilor privind structura autorităților locale, în special articolele 112 și 

116

– Acquedotto Pugliese S.p.A. (D.lgs. 11.5.1999 nr. 141)

– Ente acquedotti siciliani, înființată prin Legge Regionale n. 2/2 din 4 septembrie 1979 și Legge 

Regionale n. 81 din 9 august 1980, in liquidazione con Legge Regionale n. 9 din 31 mai 2004 

(art. 1)
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– Ente sardo acquedotti e fognature înființată prin Legea nr. 9 din 5 iulie 1963. Poi ESAF S.p.A. 

nel 2003 – confluita in ABBANOA S.p.A: : ente soppresso il 29.7.2005 e posto in liquidazione 

con L.R. 21.4.2005 n°7 (art. 5, comma 1)- Legge finanziaria 2005

Cipru

– Τα Συμβούλια Υδατοπρομήθειας, de distribuire a apei în zonele urbane și alte zone, în temeiul 

περί Υδατοπρομήθειας Δημοτικών και Άλλων Περιοχών Νόμου, Κεφ. 350.

Letonia

– Entitățile de drept public și privat, producătoare, transportatoare și distribuitoare de apă potabilă 

în rețele fixe și care fac achiziții în temeiul Legii „Par iepirkumu sabiedrisko pakalpojumu 

sniedzēju vajadzībām”

Lituania

– Entități care îndeplinesc condițiile articolului 70 alineatele (1) și (2) din Legea privind achizițiile 

publice în Republica Lituania (Monitorul Oficial nr. 84-2000, 1996, nr 4-102, 2006) și care 

desfășoară activități de producție, transport sau distribuție a apei potabile în temeiul Legii 

privind apa potabilă și gestionarea apelor uzate din Republica Lituania (Monitorul Oficial, nr. 

82-3260, 2006).
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Luxemburg

– Serviciile autorităților locale care asigură distribuția apei

– Asociații de autorități locale care asigură producerea sau distribuția apei, înființate în temeiul loi 

concernant concernant la création des syndicats de communes din 23 februarie 2001, modificată 

și completată de Legea din 23 decembrie 1958 și de Legea din 29 iulie 1981, și în temeiul loi 

ayant pour objet le renforcement de l’alimentation en eau potable du Grand-Duché du 

Luxembourg à partir du réservoir d’Esch-sur-Sûre din 31 iulie 1962:

– Syndicat de communes pour la construction, l’exploitation et l’entretien de la conduite d’eau du 

Sud-Est – SESE

– Syndicat des Eaux du Barrage d’Esch-sur-Sûre – SEBES

– Syndicat intercommunal pour la distribution d’eau dans la région de l’Est – SIDERE

– Syndicat des Eaux du Sud – SES

– Syndicat des communes pour la construction, l’exploitation et l’entretien d’une distribution 

d’eau à Savelborn-Freckeisen

– Syndicat pour la distribution d’eau dans les communes de Bous, Dalheim, Remich, 

Stadtbredimus et Waldbredimus – SR
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– Syndicat de distribution d’eau des Ardennes – DEA

– Syndicat de communes pour la construction, l’exploitation et l’entretien d’une distribution d’eau 

dans les communes de Beaufort, Berdorf et Waldbillig

– Syndicat des eaux du Centre – SEC

Ungaria

– Entitățile care asigură producerea, transportul sau distribuția apei potabile în temeiul articolelor 

162-163 din 2003. évi CXXIX. törvény a közbeszerzésekről și al 1995. évi LVII. törvény a 

vízgazdálkodásról.

Malta

– Korporazzjoni għas-Servizzi ta’ l-Ilma (Corporația privind Serviciile în Domeniul Apei)

– Korporazzjoni għas-Servizzi ta’ Desalinazzjoni (Serviciile de Desalinizare a Apei)

Țările de Jos

Entitățile care produc sau distribuie apă, conform Waterleidingwet
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Austria

Autorități locale și asociații ale acestora care produc, transportă și distribuie apă potabilă în 

conformitate cu Wasserversorgungsgesetze din cele nouă Länder.

Polonia

Companiile de apă și canalizare în sensul ustawa z dnia 7 czerwca 2001 r., o zbiorowym 

zaopatrzeniu w wodę i zbiorowym odprowadzaniu ścieków, care desfășoară activități economice în 

domeniul furnizării apei sau serviciilor de canalizare pentru populație, inclusiv, printre altele:

– AQUANET S.A., Poznań

– Górnośląskie Przedsiębiorstwo Wodociągów S.A. w Katowicach

– Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji S.A. w Krakowie

– Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o. o. Wrocław

– Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w Lublinie Sp. z o.o.

– Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w m. st. Warszawie S.A.

– Rejonowe Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w Tychach S.A,
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– Rejonowe Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o. w Zawierciu

– Rejonowe Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w Katowicach S.A.

– Wodociągi Ustka Sp. z o.o.

– Zakład Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o. Łódź

– Zakład Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o., Szczecin

Portugalia

– Sisteme intercomunale — întreprinderi al căror asociat majoritar este statul sau al căror asociat 

majoritar sunt alte entități publice și întreprinderi private, în sensul Decreto-Lei no 379/93 de 5 

de Novembro de 1993, astfel cum a fost modificat prin Decreto-Lei nº 176/99 de 25 de Outubro 

de 1999, Decreto-Lei nº 439-A/99 de 29 de Outubro de 1999 și Decreto-Lei nº 103/2003 de 23 

de Maio de 2003. Este admisă administrarea directă de către stat.

– Sisteme municipale — comune, asociații de comune, servicii comunalizate, întreprinderi în care 

capitalul social este în întregime sau în majoritate public sau întreprinderi private, în sensul Lei 

nº 53-F/2006, de 29 de Dezembro de 2006, și al Decreto-Lei nº 379/93 de 5 de Novembro de 

1993, astfel cum a fost modificată prin Decreto-Lei nº 176/99 de 25 de Outubro de 1999, 

Decreto-Lei nº 439-A/99 de 29 de Outubro de 1999 şi Decreto-Lei nº 103/2003 de 23 de Maio 

de 2003.
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România

Departamente ale autorităților locale și companii care produc, transportă și distribuie apă; exemple:

– S.C. APA –C.T.T.A. S.A. Alba Iulia, Alba

– S.C. APA –C.T.T.A. S.A. Filiala Alba Iulia SA., Alba Iulia, Alba 

– S.C. APA –C.T.T.A. S.A Filiala Blaj, Blaj, Alba

– Compania de Apă Arad

– S.C. Aquaterm AG 98 S.A. Curtea de Argeș, Argeș

– S.C. APA Canal 2000 S.A. Pitești, Argeș

– S.C. APA Canal S.A. Onești, Bacău

– Compania de Apă-Canal, Oradea, Bihor

– R.A.J.A. Aquabis Bistrița, Bistrița-Năsăud

– S.C. APA Grup SA Botoșani, Botoșani 
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– Compania de Apă, Brașov, Brașov

– R.A. APA, Brăila, Brăila

– S.C. Ecoaquasa Sucursala Călărași, Călărași, Călărași

– S.C. Compania de Apă Someș S.A., Cluj, Cluj-Napoca

– S.C. Aquasom S.A. Dej, Cluj

– Regia Autonomă Județeană de Apă, Constanța, Constanța

– R.A.G.C. Târgoviște, Dâmbovița

– R.A. APA Craiova, Craiova, Dolj

– S.C. Apa-Canal S.A., Bailești, Dolj

– S.C. Apa-Prod S.A. Deva, Hunedoara

– R.A.J.A.C. Iași, Iași

– Direcția Apă-Canal, Pașcani, Iași

– Societatea Națională a Apelor Minerale (SNAM)
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Slovenia

Entitățile care produc, transportă și distribuie apa potabilă, în conformitate cu actul de concesiune 

acordat în temeiul Zakon o varstvu okolja (Uradni list RS, 32/93, 1/96) și cu deciziile emise de 

municipalități.

Mat. Št. Naziv Poštna 

Št.

Kraj

5015731 Javno komunalno podjetje Komunala 

Trbovlje d.o.o.

1420 Trbovlje

5067936 Komunala d.o.o. Javno podjetje Murska 

Sobota

9000 Murska Sobota

5067804 Javno komunalno podjetje Komunala 

Kočevje d.o.o.

1330 Kočevje

5075556 Loška Komunala, oskrba z vodo vn 

plinom, d.d. Škofja Loka

4220 Škofja Loka

5222109 Komunalno podjetje Velenje d.o.o.

Izvajanje komunalnih dejavnosti d.o.o.

3320 Velenje

5072107 Javno komunalno podjetje Slovenj Gradec 

d.o.o.

2380 Slovenj Gradec

1122959 Komunala javno komunalno podjetje 

d.o.o.Gornji Grad

3342 Gornji Grad

1332115 Režijski obrat občine Jezersko 4206 Jezersko

1332155 Režijski obrat občine Komenda 1218 Komenda

1357883 Režijski obrat občine Lovrenc na Pohorju 2344 Lovrenc na Pohorju
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1563068 Komuna, Javno komunalno podjetje d.o.o.

Beltinci

9231 Beltinci

1637177 Pindža javno komunalno podjetje d.o.o.

Petrovci

9203 Petrovci

1683683 Javno podjetje Edš - Ekološka družba, 

d.o.o. Šentjernej

8310 Šentjernej

5015367 Javno podjetje Kovod Postojna, vodovod, 

kanalizacija, d.o.o., Postojna

6230 Postojna

5015707 Komunalno podjetje Vrhnika proizvodnja 

in distribucija vode, d.d.

1360 Vrhnika

5016100 Komunalno podjetje Ilirska Bistrica 6250 Ilirska Bistrica

5046688 Javno podjetje Vodovod – Kanalizacija, 

d.o.o. Ljubljana

1000 Ljubljana

5062403 Javno podjetje Komunala Črnomelj d.o.o. 8340 Črnomelj

5063485 Komunala Radovljica, Javno podjetje za

komunalno dejavnost, d.o.o.

4240 Radovljica

5067731 Komunala Kranj, Javno podjetje, d.o.o. 4000 Kranj

5067758 Javno podjetje Komunala Cerknica d.o.o. 1380 Cerknica

5068002 Javno komunalno podjetje Radlje ob 

Dravi d.o.o.

2360 Radlje ob Dravi

5068126 Jkp, Javno komunalno podjetje d.o.o.

Slovenske Konjice

3210 Slovenske Konjice

5068134 Javno komunalno podjetje Žalec d.o.o. 3310 Žalec
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5073049 Komunalno podjetje Ormož d.o.o. 2270 Ormož

5073103 Kop Javno komunalno podjetje Zagorje 

ob Savi, d.o.o.

1410 Zagorje ob Savi

5073120 Komunala Novo Mesto d.o.o., Javno 

podjetje

8000 Novo Mesto

5102103 Javno komunalno podjetje Log d.o.o. 2390 Ravne na Koroškem

5111501 Okp Javno podjetje za komunalne storitve 

Rogaška Slatina d.o.o.

3250 Rogaška Slatina

5112141 Javno podjetje Komunalno stanovanjsko 

podjetje Litija, d.o.o.

1270 Litija

5144558 Komunalno podjetje Kamnik d.d.. 1241 Kamnik

5144574 Javno komunalno podjetje Grosuplje 

d.o.o.

1290 Grosuplje

5144728 Ksp Hrastnik Komunalno – stanovanjsko 

podjetje d.d.

1430 Hrastnik

5145023 Komunalno podjetje Tržič d.o.o. 4290 Tržič

5157064 Komunala Metlika Javno podjetje d.o.o. 8330 Metlika

5210461 Komunalno stanovanjska družba d.o.o.

Ajdovščina

5270 Ajdovščina

5213258 Javno komunalno podjetje Dravograd 2370 Dravograd

5221897 Javno podjetje komunala d.o.o. Mozirje 3330 Mozirje

5227739 Javno komunalno podjetje Prodnik d.o.o. 1230 Domžale

5243858 Komunala Trebnje d.o.o. 8210 Trebnje
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5254965 Komunala, Komunalno podjetje d.o.o.,

Lendava 

9220 Lendava - Lendva

5321387 Komunalno podjetje Ptuj d.d. 2250 Ptuj

5466016 Javno komunalno podjetje Šentjur d.o.o. 3230 Šentjur

5475988 Javno podjetje Komunala Radeče d.o.o. 1433 Radeče

5529522 Radenska-Ekoss, Podjetje za 

stanovanjsko, komunalno in ekološko 

dejavnost, Radenci d.o.o.

9252 Radenci

5777372 Vit-Pro d.o.o. Vitanje; Komunala Vitanje, 

Javno podjetje d.o.o.

3205 Vitanje

5827558 Komunalno podjetje Logatec d.o.o. 1370 Logatec

5874220 Režijski obrat občine Osilnica 1337 Osilnica

5874700 Režijski obrat občine Turnišče 9224 Turnišče

5874726 Režijski obrat občine Črenšovci 9232 Črenšovci

5874734 Režijski obrat občine Kobilje 9223 Dobrovnik

5881820 Režijski obrat občina Kanal ob Soči 5213 Kanal

5883067 Režijski obrat občina Tišina 9251 Tišina

5883148 Režijski obrat občina Železniki 4228 Železniki

5883342 Režijski obrat občine Zreče 3214 Zreče

5883415 Režijski obrat občina Bohinj 4264 Bohinjska Bistrica

5883679 Režijski obrat občina Črna na Koroškem 2393 Črna na Koroškem

5914540 Vodovod - kanalizacija Javno podjetje 

d.o.o. Celje

3000 Celje
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5926823 Jeko - In, Javno komunalno kodjetje,

d.o.o. Jesenice

4270 Jesenice

5945151 Javno komunalno podjetje Brezovica 

d.o.o.

1352 Preserje

5156572 Kostak, Komunalno in stavbno podjetje 

d.d. Krško

8270 Krško

1162431 Vodokomunalni sistemi izgradnja in 

vzdrževanje vodokomunalnih sistemov 

d.o.o. Velike Lašče

Velike Lašče

1314297 Vodovodna zadruga Golnik, z.o.o. 4204 Golnik

1332198 Režijski obrat občine Dobrovnik 9223 Dobrovnik -

Dobronak

1357409 Režijski obrat občine Dobje 3224 Dobje Pri Planini

1491083 Pungrad, Javno komunalno podjetje 

d.o.o. Bodonci

9265 Bodonci

1550144 Vodovodi in kanalizacija Nova Gorica 

d.d.

5000 Nova Gorica

1672860 Vodovod Murska Sobota Javno podjetje 

d.o.o.

9000 Murska Sobota

5067545 Komunalno stanovanjsko podjetje Brežice

d.d.

8250 Brežice

5067782 Javno podjetje - Azienda Publica Rižanski 

vodovod Koper d.o.o. – S.R.L.

6000 Koper - Capodistria

5067880 Mariborski Vodovod javno podjetje d.d. 2000 Maribor

5068088 Javno podjetje komunala d.o.o. Sevnica 8290 Sevnica
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5072999 Kraški vodovod Sežana Javno podjetje 

d.o.o.

6210 Sežana

5073251 Hydrovod d.o.o.Kočevje 1330 Kočevje

5387647 Komunalno-stanovanjsko podjetje 

Ljutomer d.o.o.

9240 Ljutomer

5817978 Vodovodna zadruga Preddvor, z.b.o. 4205 Preddvor

5874505 Režijski obrat občina Laško Laško

5880076 Režijski obrat občine Cerkno 5282 Cerkno

5883253 Režijski obrat občine Rače Fram 2327 Rače

5884624 Vodovodna zadruga Lom, z.o.o. 4290 Tržič

5918375 Komunala, Javno podjetje, Kranjska Gora, 

d.o.o.

4280 Kranjska Gora

5939208 Vodovodna zadruga Senično, z.o.o. 4294 Križe

1926764 Ekoviz d.o.o. 9000 Murska Sobota

5077532 Komunala Tolmin, Javno podjetje d.o.o. 5220 Tolmin

5880289 Občina Gornja Radgona 9250 Gornja Radgona

1274783 Wte Wassertechnik Gmbh, Podružnica 

Kranjska Gora

4280 Kranjska Gora

1785966 Wte Bled d.o.o. 4260 Bled

1806599 Wte Essen 3270 Laško

5073260 Komunalno stanovanjsko podjetje d.d.

Sežana 

6210 Sežana

5227747 Javno podjetje Centralna čistilna naprava 

Domžale - Kamnik d.o.o.

1230 Domžale
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1215027 Aquasystems gospodarjenje z vodami 

d.o.o.

2000 Maribor

1534424 Javno komunalno podjetje d.o.o. Mežica 2392 Mežica

1639285 Čistilna naprava Lendava d.o.o. 9220 Lendava - Lendva

5066310 Nigrad Javno komunalno podjetje d.d. 2000 Maribor

5072255 Javno podjetje-Azienda Pubblica 

Komunala Koper, d.o.o. – S.R.L.

6000 Koper - Capodistria

5156858 Javno podjetje komunala Izola, d.o.o.

Azienda Pubblica Komunala Isola, S.R.L.

6310 Izola - Isola

5338271 Gop Gradbena, organizacijska in prodajna 

dejavnost, d.o.o.

8233 Mirna

5708257 Stadij, d.o.o.,Hruševje 6225 Hruševje

5144647 Komunala, Javno komunalno podjetje 

Idrija, d.o.o.

5280 Idrija

5105633 Javno podjetje okolje Piran 6330 Piran - Pirano

5874327 Režijski obrat občina Kranjska Gora 4280 Kranjska Gora

1197380 Čista narava, Javno komunalno podjetje 

d.o.o.Moravske Toplice

9226 Moravske Toplice
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Slovacia

– Entitățile care exploatează rețele publice de apă în legătură cu producția sau transportul și 

distribuția apei potabile către populație pe baza unei licențe comerciale și a unui certificat de 

competență profesională pentru exploatarea rețelelor de apă, acordate în temeiul Legii nr. 

442/2002 Coll., în termenii Legilor nr. 525/2003 Coll., nr. 364/2004 Coll., nr. 587/2004 Coll. 

and nr. 230/2005 Coll. 

– Entitățile care exploatează uzine de apă în conformitate cu dispozițiile din Legea nr. 364/2004 

Coll., în termenii Legilor nr. 587/2004 Coll. și nr. 230/2005 Coll., pe baza autorizației acordate 

în temeiul Legii nr. 135/1994 Coll. în termenii Legile nr. 52/1982 Coll., nr. 595/1990 Coll., nr. 

128/1991 Coll., nr. 238/1993 Coll., nr. 416/2001 Coll., nr. 533/2001 Coll. și, în același timp, 

asigură transportul și distribuția apei potabile către populație în temeiul Legii nr. 442/2002 Coll., 

în termenii Legilor nr. 525/2003 Coll., nr. 364/2004 Coll., nr. 587/2004 Coll. și nr. 230/2005 

Coll.

De exemplu:

– Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s.

– Západoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s.

– Považská vodárenská spoločnosť, a.s.

– Severoslovenské vodárne a kanalizácie, a.s.
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– Stredoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s.

– Podtatranská vodárenská spoločnosť, a.s.

– Východoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s.

Finlanda

– Agențiile de distribuție a apei în conformitate cu articolul 3 din vesihuoltolaki/lagen om 

vattentjänster (119/2001).

Suedia

Autoritățile locale și companiile municipale care produc, transportă sau distribuie apă potabilă în 

conformitate cu lagen (2006:412) om allmänna vattentjänster.

Regatul Unit

– O întreprindere desemnată ca water undertaker sau ca sewerage undertaker în temeiul Water 

Industry Act 1991

– O water and sewerage authority instituită prin secţiunea 62 din Local Government etc. (Scotland) 

Act 1994.

– The Department for Regional Development (Northern Ireland)
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PRODUCȚIA, TRANSPORTUL SAU DISTRIBUȚIA ENERGIEI ELECTRICE

Belgia

– Autoritățile locale și asociații ale autorităților locale, pentru domeniul de activitate menționat.

– Société de Production d’Electricité/ Elektriciteitsproductie Maatschappij.

– Electrabel/ Electrabel

– Elia

Bulgaria

Entitățile titulare ale unei autorizații pentru producția, transportul, distribuția, furnizarea sau livrarea 

publică de către un furnizor final a energiei electrice în temeiul articolului 39 alineatul (1) din

Закона за енергетиката (обн. ДВ, бр.107 от 9 декември 2003 г.):

– АЕЦ Козлодуй - ЕАД

– Болкан Енерджи АД

– Брикел - ЕАД

– Българско акционерно дружество Гранитоид АД
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– Девен АД

– ЕВН България Електроразпределение АД

– ЕВН България Електроснабдяване АД

– ЕЙ И ЕС – 3С Марица Изток 1

– Енергийна компания Марица Изток III - АД

– Енерго-про България - АД

– ЕОН България Мрежи АД

– ЕОН България Продажби АД

– ЕРП Златни пясъци АД

– ЕСО ЕАД

– ЕСП „Златни пясъци” АД

– Златни пясъци-сервиз АД

– Калиакра Уинд Пауър АД
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– НЕК ЕАД

– Петрол АД

– Петрол Сторидж АД

– Пиринска Бистрица-Енергия АД

– Руно-Казанлък АД

– Сентрал хидроелектрик дьо Булгари ЕООД

– Слънчев бряг АД

– ТЕЦ - Бобов Дол ЕАД

– ТЕЦ - Варна ЕАД

– ТЕЦ „Марица 3” – АД

– ТЕЦ Марица Изток 2 – ЕАД

– Топлофикация Габрово – ЕАД

– Топлофикация Казанлък – ЕАД
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– Топлофикация Перник – ЕАД

– Топлофикация Плевен – ЕАД

– ЕВН България Топлофикация - Пловдив - ЕАД

– Топлофикация Русе – ЕАД

– Топлофикация Сливен – ЕАД

– Топлофикация София – ЕАД

– Топлофикация Шумен – ЕАД

– Хидроенергострой ЕООД

– ЧЕЗ България Разпределение АД

– ЧЕЗ Електро България АД

Republica Cehă

Toate entitățile contractante din sectoarele care prestează servicii în sectorul energiei electrice 

definite la secțiunea 4 alineatul (1) litera (c) din Legea nr. 137/2006 Coll. privind contractele de 

achiziții publice, cu modificările ulterioare.
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Exemple de entități contractante:

– ČEPS, a.s.

– ČEZ, a. s.

– Dalkia Česká republika, a.s.

– PREdistribuce, a.s.

– Plzeňská energetika, a.s.

– Sokolovská uhelná, právní nástupce,a.s.

Danemarca

– Entitățile care asigură producerea energiei electrice pe baza unei concesiuni în temeiul articolului 

10 din lov om elforsyning, a se vedea Legea consolidată nr. 1115 din 8 noiembrie 2006.

– Entitățile care asigură transportul energiei electrice pe baza unei concesiuni în temeiul articolului 

19 din lov om elforsyning, a se vedea Legea consolidată nr. 1115 din 8 noiembrie 2006.

– Transportul de energie electrică efectuat de Energinet Danmark sau de filiale aflate integral în 

proprietatea Energinet Danmark în temeiul lov om Energinet Danmark § 2, stk. 2 og 3, a se 

vedea Legea nr. 1384 din 20 decembrie 2004.
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Germania

Autoritățile locale, organismele de drept public sau asociații ale acestora sau întreprinderi publice 

care furnizează energie către întreprinderi, care exploatează o rețea de furnizare de energie sau care 

au puterea de a dispune de o rețea de furnizare de energie în calitate de proprietar în temeiul 

articolului 3 alineatul (18) din Gesetz über die Elektrizitäts- und Gasversorgung 

(Energiewirtschaftsgesetz) din 24 aprilie 1998, modificată ultima dată la 9 decembrie 2006.

Estonia

– Entitățile care își desfășoară activitatea în temeiul articolului 10 alineatul (3) din Legea 

achizițiilor publice (RT I 21.02.2007, 15, 76) și al articolului 14 din Legea concurenței (RT I 

2001, 56 332): 

– AS Eesti Energia, 

– OÜ Jaotusvõrk (Jaotusvõrk LLC);

– AS Narva Elektrijaamad;

– OÜ Põhivõrk.
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Ireland

– The Electricity Supply Board

– ESB Independent Energy [ESBIE — furnizare de energie electrică]

– Synergen Ltd. [producție de energie electrică]

– Viridian Energy Supply Ltd. [furnizare de energie electrică]

– Huntstown Power Ltd. [producție de energie electrică]

– Bord Gáis Éireann [furnizare de energie electrică]

– Furnizori și producători de energie electrică, titulari ai unei autorizații, în conformitate cu 

Electricity Regulation Act 1999

– EirGrid plc

Grecia

„Δημόσια Επιχείρηση Ηλεκτρισμού Α.Ε.”, înființată în temeiul Legii nr. 1468/1950 περί ιδρύσεως 

της ΔΕΗ și care funcționează în conformitate cu Legea nr. 2773/1999 și cu Decretul prezidențial nr. 

333/1999.
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Spania

– Red Eléctrica de España, S.A.

– Endesa, S.A.

– Iberdrola, S.A.

– Unión Fenosa, S.A.

– Hidroeléctrica del Cantábrico, S.A.

– Electra del Viesgo, S.A.

– Alte entități care asigură producția, transportul și distribuția energiei electrice, în temeiul „Ley 

54/1997, de 27 de noviembre, del Sector eléctrico” și al normelor de aplicare a legii.

Franța

– Électricité de France, care a fost înființată și își desfășoară activitatea în temeiul Loi n° 46-628 

sur la nationalisation de l’électricité et du gaz din 8 aprilie 1946, cu modificările ulterioare.
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– RTE, administratorul rețelei de transport al energiei electrice

– Entitățile de distribuție a gazelor menționate la articolul 23 din Loi no 46-628 sur la 

nationalisation de l'électricité et du gaz din 8 aprilie 1946, modificată (societăți mixte de 

economie și distribuție, regii sau servicii similare formate din autoritățile regionale sau locale). 

Exemple: Exemple: Gaz de Bordeaux, Gaz de Strasbourg.

– Compagnie nationale du Rhône

– Electricité de Strasbourg

Italia

– Societățile comerciale din Gruppo Enel autorizate pentru producția, transportul și distribuția 

energiei electrice în sensul Decreto Legislativo n. 79 din 16 martie 1999, cu modificările și 

completările ulterioare

– TERNA- Rete elettrica nazionale SpA

– Alte întreprinderi care își desfășoară activitatea în temeiul unor concesiuni în conformitate cu 

Decreto Legislativo n. 79 din 16 martie 1999
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Cipru

– Η Αρχή Ηλεκτρισμού Κύπρου înființată prin περί Αναπτύξεως Ηλεκτρισμού Νόμο, Κεφ. 171.

– Διαχειριστής Συστήματος Μεταφοράς a fost înființată în conformitate cu articolul 57 din Περί 

Ρύθμισης της Αγοράς Ηλεκτρισμού Νόμου 122(Ι) του 2003

Alte persoane, entități sau întreprinderi care desfășoară una din activitățile descrise la articolul 3 din 

Directiva 2004/17/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 31 martie 2004 de coordonare 

a procedurilor de atribuire a contractelor de achiziții în sectoarele apei, energiei, transporturilor și 

serviciilor poștale2 și care funcționează în baza unei licențe acordate în temeiul articolului 34 din 

περί Ρύθμισης της αγοράς Ηλεκτρισμού Νόμου του 2003 {Ν. 122(Ι)/2003}.

Letonia

VAS „Latvenergo” și alte întreprinderi producătoare, transportatoare și distribuitoare de energie 

electrică și care fac achiziții în temeiul legii „Par iepirkumu sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju 

vajadzībām”

Lituania

– Întreprinderea de stat Centrala Nuclearo-electrică Ignalina 

– Akcinė bendrovė „Lietuvos energija”

– Akcinė bendrovė „Lietuvos elektrinė”

  
2 OJ L 134, 30.4.2004, p. 35.
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– Akcinė bendrovė Rytų skirstomieji tinklai

– Akcinė bendrovė „VST”

– Alte entități, în conformitate cu cerințele articolului 70 alineatele (1) și (2) din Legea achizițiilor 

publice din Republica Lituania (Jurnalul Oficial nr. 84-2000, 1996, nr. 4-102, 2006) și care 

desfășoară activități de producție, transport și distribuție a energiei electrice în temeiul Legii 

privind energia electrică din Republica Lituania (Monitorul Oficial, 66-1984, 2000, nr. 107-

3964, 2004) și în temeiul Legii privind energia nucleară din Republica Lituania (Monitorul 

Oficial, nr. 119-2771, 1996).

Luxemburg

Article I. Compagnie grand-ducale d’électricité de Luxembourg (CEGEDEL), producător sau 

distribuitor de energie electrică în temeiul „convention concernant l'établissement et 

l'exploitation des réseaux de distribution d'énergie électrique dans le Grand-Duché du 

Luxembourg din 11 noiembrie 1927”, aprobată prin legea din 4 ianuarie 1928.

– Autorități locale care asigură transportul sau distribuția de energie electrică.

– Société électrique de l’Our (SEO).

– Syndicat de communes SIDOR
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Ungaria

Entitățile de transport sau de distribuție a energiei electrice în temeiul articolelor 162-163 din 2003. 

évi CXXIX. törvény a közbeszerzésekről și al 2007. évi LXXXVI. törvény a villamos energiáról.

Malta

Korporazzjoni Enemalta (Corporația Enemalta)

Țările de Jos

Entitățile de distribuție a energiei electrice pe baza unei autorizații (vergunning) eliberate de 

autoritățile teritoriale în conformitate cu Gemeentewet. De exemplu:

– Essent

– Nuon

Austria

Entitățile care exploatează o rețea de transport sau de distribuție în temeiul Elektrizitätswirtschafts-

und Organisationsgesetz, BGBl. I Nr. 143/1998, cu modificările ulterioare, sau în temeiul 

Elektrizitätswirtschafts(wesen)gesetze din cele nouă Länder.
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Polonia

Societățile energetice în sensul ustawa z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne, inclusiv, 

printre altele:

– BOT Elektrownia „Opole” S.A., Brzezie

– BOT Elektrownia Bełchatów S.A,

– BOT Elektrownia Turów S.A., Bogatynia

– Elbląskie Zakłady Energetyczne S.A. w Elblągu

– Elektrociepłownia Chorzów „ELCHO” Sp. z o.o.

– Elektrociepłownia Lublin - Wrotków Sp. z o.o.

– Elektrociepłownia Nowa Sarzyna Sp. z o.o.

– Elektrociepłownia Rzeszów S.A.

– Elektrociepłownie Warszawskie S.A.

– Elektrownia „Kozienice” S.A.

– Elektrownia „Stalowa Wola” S.A.
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– Elektrownia Wiatrowa, Sp. z o.o., Kamieńsk

– Elektrownie Szczytowo-Pompowe S.A., Warszawa

– ENEA S.A., Poznań

– Energetyka Sp. z o.o, Lublin

– EnergiaPro Koncern Energetyczny S.A., Wrocław

– ENION S.A., Kraków

– Górnośląski Zakład Elektroenergetyczny S.A., Gliwice

– Koncern Energetyczny Energa S.A., Gdańsk

– Lubelskie Zakłady Energetyczne S.A.

– Łódzki Zakład Energetyczny S.A,

– PKP Energetyka Sp. z o.o., Warszawa

– Polskie Sieci Elektroenergetyczne S.A., Warszawa

– Południowy Koncern Energetyczny S.A., Katowice
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– Przedsiębiorstwo Energetyczne w Siedlcach Sp. z o.o.

– PSE-Operator S.A., Warszawa

– Rzeszowski Zakład Energetyczny S.A,

– Zakład Elektroenergetyczny „Elsen” Sp. z o.o., Częstochowa

– Zakład Energetyczny Białystok S.A,

– Zakład Energetyczny Łódź-Teren S.A.

– Zakład Energetyczny Toruń S.A.

– Zakład Energetyczny Warszawa-Teren

– Zakłady Energetyczne Okręgu Radomsko-Kieleckiego S.A.

– Zespół Elektrociepłowni Bydgoszcz S.A.

– Zespół Elektrowni Dolna Odra S.A., Nowe Czarnowo

– Zespół Elektrowni Ostrołęka S.A.

– Zespół Elektrowni Pątnów-Adamów-Konin S.A.
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– Polskie Sieci Elektroenergetyczne S.A,

– Przedsiębiorstwo Energetyczne MEGAWAT Sp. z ο.ο.

– Zespół Elektrowni Wodnych Niedzica S.A.

– Energetyka Południe S.A.

Portugalia

Producția de energie electrică

Entitățile producătoare de energie electrică în temeiul:

– Decreto-Lei nº29/2006, de 15 de Fevereiro que estabelece as bases gerais da organizaçăo e o 

funcionamento dos sistema eléctrico nacional (SEN), e as bases gerais aplicáveis ao exercício 

das actividades de produçăo, transporte, distribuiçăo e comercializaçăo de electricidade e à 

organizaçăo dos mercados de electricidade;

– Decreto-Lei nº 172/2006, de 23 de Agosto, que desenvolve os princípios gerais relativos à 

organizaçăo e ao funcionamento do SEN, regulamentando o diploma a trás referido.
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– Entități producătoare de energie electrică în cadrul unui regim special în temeiul Decreto-Lei nº 

189/88 de 27 de Maio, com a redacçăo dada pelos Decretos-Lei nº 168/99, de 18 de Maio, nº 

313/95, de 24 de Novembro, nº 538/99, de 13 de Dezembro, nº 312/2001 e nº 313/2001, ambos 

de 10 de Dezembro, Decreto-Lei nº 339-C/2001, de 29 de Dezembro, Decreto-Lei nº 68/2002, de 

25 de Março, Decreto-Lei nº 33-A/2005, de 16 de Fevereiro, Decreto-Lei nº 225/2007, de 31 de 

Maio e Decreto-Lei nº 363/2007, de 2 Novembro.

Transportul energiei electrice:

Entitățile transportatoare de energie electrică în temeiul:

– Decreto-Lei nº29/2006, de 15 de Fevereiro e do Decreto-lei nº 172/2006, de 23 de Agosto.

Distribuția energiei electrice:

– Entitățile de distribuție a energiei electrice în temeiul Decreto-Lei nº29/2006, de 15 de Fevereiro, 

e do Decreto-lei nº 172/2006, de 23 de Agosto.

– Entitățile de distribuție a energiei electrice în temeiul Decreto-Lei nº 184/95, de 27 de Julho, com 

a redacçăo dada pelo Decreto-Lei nº 56/97, de 14 de Março e do Decreto-Lei nº 344-B/82, de 1 

de Setembro, com a redacçăo dada pelos Decreto-Lei nº 297/86, de 19 de Setembro, Decreto-Lei 

nº 341/90, de 30 de Outubro e Decreto-Lei nº 17/92, de 5 de Fevereiro.
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România

– Societatea Comercială de Producere a Energiei Electrice Hidroelectrica-SA București

– Societatea Națională „Nuclearelectrica” S.A.

– Societatea Comercială de Producere a Energiei Electrice și Termice Termoelectrica S.A.

– S. C. Electrocentrale Deva S.A.

– S.C. Electrocentrale București S.A.

– SC Electrocentrale Galați S.A.

– S.C. Electrocentrale Termoelectrica S.A.

– SC Complexul Energetic Craiova S.A.

– SC Complexul Energetic Rovinari S.A.

– SC Complexul Energetic Turceni S.A.

– Compania Națională de Transport a Energiei Electrice Transelectrica S.A. București

– Societatea Comercială Electrica S.A., București

– S.C. Filiala de Distribuție a Energiei Electrice
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– „Electrica Distribuție Muntenia Nord” S.A

– S.C. Filiala de Furnizare a Energiei Electrice

– „Electrica Furnizare Muntenia Nord” S.A

– S.C. Filiala de Distribuție și Furnizare a Energiei Electrice Electrica Muntenia Sud

– S.C. Filiala de Distribuție a Energiei Electrice

– „Electrica Distribuție Transilvania Sud” S.A

– S.C. Filiala de Furnizare a Energiei Electrice 

– „Electrica Furnizare Transilvania Sud” S.A

– S.C. Filiala de Distribuție a Energiei Electrice

– „Electrica Distribuție Transilvania Nord” S.A

– S.C. Filiala de Furnizare a Energiei Electrice

– „Electrica Furnizare Transilvania Nord” S.A

– Enel Energie

– Enel Distribuție Banat
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– Enel Distribuție Dobrogea

– E.ON Moldova SA

– CEZ Distribuție

Slovenia

Entități producătoare, transportatoare și distribuitoare de energie electrică în temeiul Energetski 

zakon (Uradni list RS, 79/99).

Mat. Št. Naziv Poštna Št. Kraj

1613383 Borzen d.o.o. 1000 Ljubljana

5175348 Elektro Gorenjska d.d. 4000 Kranj

5223067 Elektro Celje d.d. 3000 Celje

5227992 Elektro Ljubljana d.d. 1000 Ljubljana

5229839 Elektro Primorska d.d. 5000 Nova Gorica

5231698 Elektro Maribor d.d. 2000 Maribor

5427223 Elektro - Slovenija d.o.o. 1000 Ljubljana

5226406 Javno podjetje Energetika Ljubljana, d.o.o. 1000 Ljubljana

1946510 Infra d.o.o. 8290 Sevnica

2294389
Sodo Sistemski operater distribucijskega omrežja 

z električno energijo, d.o.o.
2000 Maribor

5045932 Egs-Ri d.o.o. 2000 Maribor
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Slovacia

Entitățile care asigură, pe baza unei autorizații, producția, transportul printr-o rețea de transmitere, 

distribuția și furnizarea către populație a energiei electrice printr-o rețea de distribuție în temeiul 

Legii nr. 656/2004 Coll. 

De exemplu:

– Slovenské elektrárne, a.s.

– Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 

– Západoslovenská energetika, a.s. 

– Stredoslovenská energetika, a.s.

– Východoslovenská energetika, a.s. 

Finlanda

Entitățile comunale și întreprinderile publice producătoare de energie electrică și entitățile care 

asigură întreținerea rețelei de transport sau de distribuție a energiei electrice sau care sunt 

responsabile cu transportul de energie electrică sau cu sistemul de energie electrică, pe baza unei 

autorizații în temeiul articolului 4 sau 16 din sähkömarkkinalaki/elmarknadslagen (386/1995) și în 

temeiul laki vesi- ja energiahuollon, liikenteen ja postipalvelujen alalla toimivien yksiköiden 

hankinnoista (349/2007)/lag om upphandling inom sektorerna vatten, energi, transporter och 

posttjänster (349/2007).
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Suedia

Entitățile de transport sau distribuție a energiei electrice pe baza unei concesiuni în conformitate cu 

ellagen (1997:857)

Regatul Unit

– O persoană titulară a unei autorizații în temeiul secţiunii 6 din Electricity Act 1989.

– O persoană titulară a unei autorizații în temeiul articolului 10 alineatul (1) din Electricity 

(Northern Ireland) Order 1992.

– National Grid Electricity Transmission plc

– System Operation Northern Irland Ltd

– Scottish & Southern Energy plc

– SPTransmission plc
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ENTITĂȚI CONTRACTANTE

DIN DOMENIUL SERVICIILOR DE TRANSPORT URBAN FEROVIAR,

CU TRAMVAIUL, TROLEIBUZUL SAU AUTOBUZUL

Belgia

– Société des Transports intercommunaux de Bruxelles/Maatschappij voor intercommunaal 

Vervoer van Brussel

– Société régionale wallonne du Transport et ses sociétés d’exploitation (TEC Liège–Verviers, 

TEC Namur–Luxembourg, TEC Brabant wallon, TEC Charleroi, TEC Hainaut)/ Société 

régionale wallonne du Transport en haar exploitatiemaatschappijen (TEC Liège–Verviers, TEC 

Namur–Luxembourg, TEC Brabant wallon, TEC Charleroi, TEC Hainaut)

– Vlaamse Vervoermaatschappij (De Lijn)

– Societățile de drept privat care beneficiază de drepturi speciale sau exclusive

Bulgaria

– „Метрополитен” ЕАД, София

– „Столичен електротранспорт” ЕАД, София
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– „Столичен автотранспорт” ЕАД, София

– „Бургасбус” ЕООД, Бургас

– „Градски транспорт” ЕАД, Варна

– „Тролейбусен транспорт” ЕООД, Враца

– „Общински пътнически транспорт” ЕООД, Габрово

– „Автобусен транспорт” ЕООД, Добрич

– „Тролейбусен транспорт” ЕООД, Добрич

– „Тролейбусен транспорт” ЕООД, Пазарджик

– „Тролейбусен транспорт” ЕООД, Перник

– „Автобусни превози” ЕАД, Плевен

– „Тролейбусен транспорт” ЕООД, Плевен

– „Градски транспорт Пловдив” ЕАД, Пловдив

– „Градски транспорт” ЕООД, Русе
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– „Пътнически превози” ЕАД, Сливен

– „Автобусни превози” ЕООД, Стара Загора

– „Тролейбусен транспорт” ЕООД, Хасково

Republica Cehă

Toate entitățile contractante din sectoarele care prestează servicii în domeniul serviciilor de 

transport urban feroviar, cu tramvaiul, troleibuzul sau autobuzul definite la secțiunea 4 alineatul (1) 

litera (f) din Legea nr. 137/2006 Coll. privind contractele de achiziții publice, cu modificările 

ulterioare.

Exemple de entități contractante:

– Dopravní podnik hl.m. Prahy ,akciová společnost

– Dopravní podnik města Brna, a. s.

– Dopravní podnik Ostrava a.s.

– Plzeňské městské dopravní podniky, a.s.

– Dopravní podnik města Olomouce, a.s.
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Danemarca

– DSB

– DSB S-tog A/S

– Întreprinderi care furnizează servicii de transport cu autobuzul (servicii regulate generale) pe 

baza unei concesiuni în temeiul lov om buskørsel, a se vedea Legea consolidată nr. 107 din 19 

februarie 2003.

– Metroselskabet I/S

Germania

Întreprinderi care asigură servicii de transport public de persoane pe distanțe scurte pe baza unei 

autorizații în temeiul Personenbeförderungsgesetz din 21 martie 1961, modificată ultima dată la 31 

octombrie 2006.

Estonia

– Entitățile care își desfășoară activitatea în temeiul articolului 10 alineatul (3) din Legea 

achizițiilor publice (RT I 21.02.2007, 15, 76) și al articolului 14 din Legea concurenței (RT I 

2001, 56 332).

– AS Tallinna Autobussikoondis;
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– AS Tallinna Trammi- ja Trollibussikoondis;

– Narva Bussiveod AS;

Irlanda

– Iarnród Éireann [Irish Rail]

– Railway Procurement Agency

– Luas [Dublin Light Rail]

– Bus Éireann [Irish Bus]

– Bus Átha Cliath [Dublin Bus]

– Entitățile care furnizează servicii de transport public în conformitate cu Road Transport Act 

1932, modificat.

Grecia

– Entitatea Ηλεκτροκίνητα Λεωφορεία Περιοχής Αθηνών - Πειραιώς Α.Ε.’ („Η.Λ.Π.Α.Π. 

Α.Ε.”)(Compania de troleibuze Atena-Pireu S.A), care este înființată și operează în temeiul 

Decretului legislativ nr. 768/1970 (Α'273), al Legii nr. 588/1977 (Α'148) și al Legii nr. 

2669/1998 (Α'283). 



CE/SY/Anexa VII/Apendice la partea I.B/ro 166

– Entitatea Ηλεκτρικοί Σιδηρόδρομοι Αθηνών – Πειραιώς’ (‘Η.Σ.Α.Π. Α.Ε.’) (Căile ferate 

electrice Atena-Pireu), care este înființată și operează în temeiul Legilor nr. 352/1976 (Α'147) și 

2669/1998 (Α'283)

– Entitatea Οργανισμός Αστικών Συγκοινωνιών Αθηνών Α.Ε.’ („Ο.Α.ΣΑ. Α.Ε.”) (Transporturi 

urbane Atena S.A), care este înființată și operează în temeiul Legilor nr. 2175/1993 (Α'211) și 

2669/1998 (Α'283)

– Entitatea Εταιρεία Θερμικών Λεωφορείων Α.Ε.’ („Ε.Θ.Ε.Λ. Α.Ε.”) (Compania de autobuze 

Thermal S.A.) care este înființată și operează în temeiul Legilor nr. 2175/1993 (Α'211) și

2669/1998 (Α'283). 

– Entitatea „Αττικό Μετρό Α.Ε.” (Attiko Metro S.A), care este înființată și operează în temeiul 

Legii nr. 1955/1991

– Entitatea „Οργανισμός Αστικών Συγκοινωνιών Θεσσαλονίκης” (denumită, de asemenea, 

„Ο.Α.Σ.Θ.”), care este înființată și operează în temeiul Decretului nr. 3721/1957, al Decretului 

legislativ nr. 716/1970 și al Legilor nr. 866/79 și nr. 2898/2001 (Α'71).

– Entitatea „Κοινό Ταμείο Είσπραξης Λεωφορείων” (denumită, de asemenea, „Κ.Τ.Ε.Λ.”), care 

operează în temeiul Legii nr. 2963/2001 (Α'268).

– Entitatea „Δημοτικές Επιχειρήσεις Λεωφορείων Ρόδου και Κω”, denumită, de asemenea, 

„ΡΟΔΑ” și, respectiv, „ΔΕΑΣ ΚΩ”, care operează în temeiul Legii nr. 2963/2001 (Α'268).
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Spania

– Entitățile care furnizează servicii de transport urban public în temeiul „Ley 7/1985 Reguladora 

de las Bases de Régimen Local din 2 aprilie 1985; Real Decreto legislativo 781/1986, de 18 de 

abril, por el que se aprueba el texto refundido de las disposiciones legales vigentes en materia de 

régimen local” și al legislației regionale corespunzătoare, după caz.

– Entitățile care furnizează servicii de transport public cu autobuzul în temeiul dispoziției 

tranzitorii nr. 3 din „Ley 16/1987, de 30 de julio, de Ordenación de los Transportes Terrestres”.

– Exemple:

– Empresa Municipal de Transportes de Madrid

– Empresa Municipal de Transportes de Málaga

– Empresa Municipal de Transportes Urbanos de Palma de Mallorca

– Empresa Municipal de Transportes Públicos de Tarragona

– Empresa Municipal de Transportes de Valencia 

– Transporte Urbano de Sevilla, S.A.M. (TUSSAM)
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– Transporte Urbano de Zaragoza, S.A. (TUZSA)

– Entitat Metropolitana de Transport - AMB

– Eusko Trenbideak, s.a. 

– Ferrocarril Metropolitá de Barcelona, sa 

– Ferrocariles de la Generalitat Valenciana

– Consorcio de Transportes de Mallorca

– Metro de Madrid

– Metro de Málaga, S.A.,

– Red Nacional de los Ferrocarriles Españoles (Renfe) 

Franța

– Entitățile contractante care furnizează servicii de transport public în temeiul articolului 7-II din 

Loi d’orientation des transports intérieurs n° 82-1153 din 30 decembrie 1982.

– Régie des transports de Marseille
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– RDT 13 Régie départementale des transports des Bouches du Rhône

– Régie départementale des transports du Jura

– RDTHV Régie départementale des transports de la Haute-Vienne

– Régie autonome des transports parisiens, Société nationale des chemins de fer français și alte 

entități care furnizează servicii de transport pe baza unei autorizații acordate de Syndicat des 

transports d’Ile-de-France, în temeiul Ordonnance n°59-151 din 7 ianuarie 1959 modificate și al 

decretelor de aplicare a acesteia, privind organizarea transportului de călători în regiunea Ile-de-

France.

– Réseau ferré de France, instituție publică înființată prin Legea nr. 97-135 din 13 februarie 1997.

– Autorități regionale sau locale sau grupuri de autorități regionale sau locale care constituie 

autorități administrative pentru transportul în comun (exemplu: Communauté urbaine de Lyon).

Italia

Entități, societăți și întreprinderi care furnizează servicii de transport public pe calea ferată, cu 

sisteme automate, cu tramvaiul, troleibuzul sau autobuzul sau care gestionează infrastructurile 

relevante la nivel local, regional sau național.
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Acestea includ, de exemplu:

– Entitățile, societățile și întreprinderile care furnizează servicii de transport public pe baza unei 

concesiuni acordate în temeiul Decreto al Ministro dei Trasporti n. 316 din 1 decembrie 2006 

„Regolamento recante riordino dei servizi automobilistici interregionali di competenza statale”

– Entitățile, societățile și întreprinderile care furnizează servicii de transport public în temeiul 

articolului 1 alineatele (4) sau (15) din Regio Decreto n. 2578 din 15 octombrie 1925 —

Approvazione del testo unico della legge sull’assunzione diretta dei pubblici servizi da parte dei 

comuni e delle province.

– Entitățile, societățile și întreprinderile care furnizează servicii de transport public în temeiul 

Decreto Legislativo n. 422 din 19 noiembrie 1997 — Conferimento alle regioni ed agli enti 

locali di funzioni e compiti in materia di trasporto pubblico locale, în conformitate cu articolul 4, 

alineatul (4) din Legge n. 59 din 15 martie 1997 — modificat prin Decreto Legislativo n. 400 din 

20 septembrie 1999 și de articolul 45 din Legge n. 166 din 1 august 2002.
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– Entitățile, societățile și întreprinderile care furnizează servicii de transport public în temeiul 

articolului 113 din textul consolidat al Legilor privind structura autorităților locale, aprobat de 

Legge n. 267 din 18 august 2000, modificată de articolul 35 din Legge n. 448 din 28 decembrie 

2001.

– Entitățile, societățile și întreprinderile care operează pe baza unei concesiuni acordate în temeiul 

articolului 242 sau 256 din Regio Decreto n. 1447 din 9 mai 1912 de aprobare a textului 

consolidat al legilor privind le ferrovie concesse all’industria privata, le tramvie a trazione 

meccanica e gli automobili.

– Entitățile, societățile comerciale și întreprinderile și autoritățile locale care funcționează pe baza 

unei concesiuni acordate în temeiul articolului 4 din Legge n. 410 din 4 iunie 1949 — Concorso 

dello Stato per la riattivazione dei pubblici servizi di trasporto in concessione.

– Entitățile, societățile comerciale și întreprinderile care operează pe baza unei concesiuni acordate 

în temeiul articolului 14 din Legge n. 1221 din 2 august 1952 — Provvedimenti per l’esercizio 

ed il potenziamento di ferrovie e di altre linee di trasporto in regime di concessione

Cipru

Letonia

Entitățile de drept public și privat care furnizează servicii de transport public cu autobuzul, cu 

troleibuzul și/sau cu tramvaiul cel puțin în următoarele orașe: Riga, Jurmala Liepaja, Daugavpils, 

Jelgava, Rezekne și Ventspils
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Lituania

– Akcinė bendrovė „Autrolis”

– Uždaroji akcinė bendrovė „Vilniaus autobusai” 

– Uždaroji akcinė bendrovė „Kauno autobusai”

– Uždaroji akcinė bendrovė „Vilniaus troleibusai“

– Alte entități, în conformitate cu articolul 70 alineatele (1) și (2) din Legea privind achizițiile 

publice în Republica Lituania (Monitorul Oficial nr. 84-2000, 1996, nr 4-102, 2006) care 

prestează servicii de transport urban feroviar, servicii de transport cu tramvaiul, troleibuzul și 

autobuzul în conformitate cu Codul transportului rutier din Republica Lituania (Monitorul 

Oficial, nr. 119-2772, 1996).

Luxemburg

– Chemins de fer luxembourgeois (CFL).

– Service communal des autobus municipaux de la Ville de Luxembourg.

– Transports intercommunaux du canton d’Esch–sur–Alzette (TICE).
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– Prestatorii de servicii de transport cu autobuzul care funcționează în temeiul règlement grand-

ducal concernant les conditions d’octroi des autorisations d’établissement et d’exploitation des 

services de transports routiers réguliers de personnes rémunérées din 3 februarie 1978.

Ungaria

– Entitățile care furnizează servicii regulate de transport public local sau interurban cu autobuzul în 

temeiul articolelor 162-163 din 2003. évi CXXIX. törvény a közbeszerzésekről și 1988. évi I. 

törvény a közúti közlekedésről.

– Entitățile care furnizează servicii de transport feroviar național de pasageri în temeiul articolelor 

162-163 din 2003. évi CXXIX. törvény a közbeszerzésekről and 2005. évi CLXXXIII. törvény a 

vasúti közlekedésről.

Malta

– L-Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta (Autoritatea Malteză de Transport)

Țările de Jos

Entitățile autorizate să furnizeze servicii de transport în conformitate cu capitolul II (Openbaar 

Vervoer) din Wet Personenvervoer. De exemplu: 

– RET (Rotterdam)
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– HTM (Den Haag)

– GVB (Amsterdam)

Austria

– Entitățile autorizate să asigure servicii de transport în temeiul Eisenbahngesetz, BGBl. No 

60/1957, cu modificările ulterioare, sau al Kraftfahrliniengesetz, BGBl. I No 203/1999, cu 

modificările ulterioare.

Polonia

Entitățile care furnizează servicii de transport urban feroviar, funcționând pe baza unei concesiuni 

emise în conformitate cu ustawa z dnia 28 marca 2003 r. o transporcie kolejowym ,

Entitățile care furnizează servicii de transport urban cu autobuzul pentru publicul larg, funcționând 

pe baza unei autorizații emise în conformitate cu ustawa z dnia 6 września 2001 r. o 

transporcie drogowym și entitățile care furnizează servicii de transport urban pentru publicul 

larg,

inclusiv, printre altele:

– Komunalne Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o., Białystok

– Komunalny Zakład Komunikacyjny Sp. z o.o. Białystok

– Miejski Zakład Komunikacji Sp. z o.o. Grudziądz
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– Miejski Zakład Komunikacji Sp. z o.o. w Zamościu

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne - Łódź Sp. z o.o.

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o. Lublin

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne S.A., Kraków

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne S.A., Wrocław

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o., Częstochowa

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z ο.ο., Gniezno

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z ο,ο., Olsztyn

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o., Radomsko

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z ο.ο., Wałbrzych

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne w Poznaniu Sp. z o.o.

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o. w Świdnicy

– Miejskie Zakłady Komunikacyjne Sp. z o.o., Bydgoszcz
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– Miejskie Zakłady Autobusowe Sp. z o.o., Warszawa

– Opolskie Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej S.A. w Opolu

– Polbus - PKS Sp. z o.o., Wrocław

– Polskie Koleje Linowe Sp. z o.o. Zakopane

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Miejskiej Sp. z o.o., Gliwice

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Miejskiej Sp. z o.o. w Sosnowcu

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Leszno Sp. z o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej S.A, Kłodzko

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej S.A., Katowice

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Brodnicy S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Dzierżoniowie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Kluczborku Sp. z o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Krośnie S.A.
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– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Raciborzu Sp. z o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Rzeszowie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Strzelcach Opolskich S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Wieluń Sp. z o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Kamiennej Górze Sp. z ο.ο.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Białymstoku S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Bielsku Białej S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Bolesławcu Sp. z o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Cieszynie Sp. z ο.ο.

– Przedsiębiorstwo Przewozu Towarów Powszechnej Komunikacji Samochodowej S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Bolesławcu Sp. z ο.ο.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Mińsku Mazowieckim S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Siedlcach S.A.
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– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej „SOKOŁÓW” w Sokołowie Podlaskim S.A

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Garwolinie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Lubaniu Sp. z o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Łukowie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Wadowicach S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Staszowie Sp. z o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Krakowie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Dębicy S.A,

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Zawierciu S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Żyrardowie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Pszczynie Sp. z o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Płocku S.A.

– Przedsiębiorstwo Spedycyjno-Transportowe „Transgór” Sp. z o.o.
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– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Stalowej Woli S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Jarosławiu S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Ciechanowie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Mławie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Nysie Sp. z o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Ostrowcu Świętokrzyskim S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Kielcach S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Końskich S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Jędrzejowie Spółka Akcyjna

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Oławie Spółka Akcyjna

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Wałbrzychu Sp. z o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Busku Zdroju S.A

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Ostrołęce S.A.
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– Tramwaje Śląskie S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Olkuszu S.A

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Przasnyszu S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Nowym Sączu S.A

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Radomsko Sp. z o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Myszkowie Sp. z ο.ο.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Lublińcu Sp. z o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Głubczycach Sp. z o.o.

– PKS w Suwałkach S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Koninie S.A

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Turku S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Zgorzelcu Sp. z o.o.

– PKS Nowa Sól Sp. z o.o.
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– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Zielona Góra Sp. z o.o.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Sp. z o.o., w Przemyślu

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Koło

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Biłgoraj

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Częstochowa S.A

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Gdańsk

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Kalisz

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Konin

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Nowy Dwór Mazowiecki

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Starogard Gdański

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Toruń

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Warszawa
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– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Białymstoku S.A.

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Cieszynie Sp, z o.o.

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Gnieźnie

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Krasnymstawie

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Olsztynie

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Ostrowie Wlkp.

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Poznaniu

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Zgorzelcu Sp. z o.o.

– Szczecińsko-Polickie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o.

– Tramwaje Śląskie S.A., Katowice

– Tramwaje Warszawskie Sp. z o.o.

– Zakład Komunikacji Miejskiej w Gdańsku Sp. z o.o.
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Portugalia

– Metropolitano de Lisboa, E.P., în temeiul Decreto-Lei No 439/78 do 30 de Dezembro de 1978

– Municipalitățile, serviciile comunalizate și întreprinderile comunale în conformitate cu Legea nr. 

58/98 din 18 august 1998, care asigură servicii de transport în temeiul Lei No 159/99 do 14 de 

Septembro 1999

– Autoritățile publice și întreprinderile publice care asigură servicii de transport feroviar în temeiul 

Legii nr. 10/90 do 17 de Março 1990

– Entitățile care asigură servicii de transport public în temeiul articolului 98 din Regulamento de 

Transportes em Automóveis (Decreto No 37272 do 31 de Dezembro 1948)

– Entitățile care asigură servicii de transport public în temeiul Lei No 688/73 do 21 de Dezembro 

1973

– Entitățile care asigură servicii de transport public în temeiul Decreto-Lei No 38144 do 31 de 

Dezembro 1950

– Metro do Porto, S.A., în temeiul Decreto-Lei No 394-A/98 do 15 de Dezembro 1998, modificat 

prin Decreto-Lei No 261/2001 do 26 septembrie 2001
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– Normetro, S.A., în temeiul Decreto-Lei No 394-A/98 din 15 decembrie 1998, modificat prin 

Decreto-Lei No 261/2001 do 26 de Septembro 2001

– Metropolitano Ligeiro de Mirandela, S.A., în temeiul Decreto-Lei No 24/95 do 8 de Fevereiro 

1995

– Metro do Mondego, S.A., în temeiul Decreto-Lei No 10/2002 do 24 de Janeiro 2002

– Metro Transportes do Sul, S.A., în temeiul Decreto-Lei No 337/99 do 24 de Agosto 1999

– Autoritățile publice și întreprinderile publice care asigură servicii de transport în temeiul Lei No 

159/99 do 14 de Septembro 1999

România

– S.C. de Transport cu Metroul București – „Metrorex” SA

– Regii Autonome Locale de Transport Urban de Călători
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Slovenia

Întreprinderile care asigură transportul public urban cu autobuzul în temeiul Zakon o prevozih v 

cestnem prometu (Uradni list RS, 72/94, 54/96, 48/98 in 65/99).

Mat. št. Naziv Poštna št. Kraj

1540564 AVTOBUSNI PREVOZI RIŽANA d.o.o.

Dekani

6271 Dekani

5065011 AVTOBUSNI PROMET Murska Sobota d.d. 9000 Murska Sobota

5097053 Alpetour Potovalna agencija 4000 Kranj

5097061 ALPETOUR, Špedicija in transport, d.d.

Škofja Loka

4220 Škofja Loka

5107717 INTEGRAL BREBUS Brežice d.o.o. 8250 Brežice

5143233 IZLETNIK CELJE d.d. Prometno in 

turistično podjetje Celje

3000 Celje

5143373 AVRIGO DRUŽBA ZA AVTOBUSNI 

PROMET IN TURIZEM d.d. NOVA 

GORICA

5000 Nova Gorica

5222966 JAVNO PODJETJE LJUBLJANSKI 

POTNIŠKI PROMET d.o.o.

1000 Ljubljana

5263433 CERTUS AVTOBUSNI PROMET 

MARIBOR d.d.

2000 Maribor

5352657 I & I - Avtobusni prevozi d.d. Koper 6000 Koper -

Capodistria
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5357845 Meteor Cerklje 4207 Cerklje

5410711 KORATUR Avtobusni promet in turizem 

d.d. Prevalje

2391 Prevalje

5465486 INTEGRAL, Avto promet Tržič, d.d. 4290 Tržič

5544378 KAM-BUS Družba za prevoz potnikov, 

turizem in vzdrževanje vozil, d.d. Kamnik

1241 Kamnik

5880190 MPOV Storitve in trgovina d.o.o. Vinica 8344 Vinica

Slovacia

– Transportatori care furnizează, pe baza unei autorizații, servicii de transport public cu tramvaiul 

sau troleibuzul, servicii speciale de transport sau servicii de transport cu funicularul în temeiul 

articolului 23 din Legea nr. 164/1996 Coll., în termenii Legilor nr. 58/1997 Coll., nr. 260/2001 

Coll., nr. 416/2001 Coll. și nr. 114/2004 Coll., 

– Transportatori care furnizează servicii de transport intern regulat de persoane pe teritoriul 

Republicii Slovace sau inclusiv pe teritoriul altor state sau numai într-o anumită parte a 

teritoriului Republicii Slovace, pe baza unei autorizații de prestare de servicii de transport cu 

autobuzul și a unei licențe de transport pe o anumita rută, acordate în temeiul Legii nr. 168/1996 

Coll., în termenii Legilor nr. 386/1996 Coll., nr. 58/1997 Coll., nr. 340/2000 Coll., nr. 416/2001 

Coll., nr. 506/2002 Coll., nr. 534/2003 Coll. și nr. 114/2004 Coll. 



CE/SY/Anexa VII/Apendice la partea I.B/ro 187

De exemplu:

– Dopravný podnik Bratislava, a.s.

– Dopravný podnik mesta Košice, a.s.

– Dopravný podnik mesta Prešov, a.s.

– Dopravný podnik mesta Žilina, a.s.

Finlanda

Entitățile care furnizează servicii de transport pe linii regulate pe baza unor concesiuni speciale sau 

exclusive în temeiul lakiluvanvaraisesta henkilöliikenteestä tiellä/lagen om tillståndspliktig 

persontrafik på väg (343/1991), precum și autoritățile comunale de transport și întreprinderile 

publice care furnizează servicii generale de transport cu autobuzul, tramvaiul sau metropolitan ori 

care gestionează o rețea pentru asigurarea acestui tip de servicii de transport.

Suedia

– Entitățile care operează servicii de transport urban feroviar sau cu tramvaiul în temeiul lagen 

(1997:734) om ansvar för viss kollektiv persontrafik and lagen (1990:1157) säkerhet vid 

tunnelbana och spårväg.
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– Entitățile publice sau private care operează un serviciu de transport cu troleibuzul sau autobuzul 

în conformitate cu lagen (1997:734) om ansvar för viss kollektiv persontrafik and 

yrkestrafiklagen (1998:490).

Regatul Unit

– London Regional Transport

– London Underground Limited

– Transport for London

– O filială a Transport for London în sensul secțiunii 424 alineatul (1) din Greater London 

Authority Act 1999

– Strathclyde Passenger Transport Executive

– Greater Manchester Passenger Transport Executive

– Tyne and Wear Passenger Transport Executive

– Brighton Borough Council
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– South Yorkshire Passenger Transport Executive

– South Yorkshire Supertram Limited

– Blackpool Transport Services Limited

– Conwy County Borough Council

– O persoană care furnizează un serviciu local la Londra, definit la secţiunea 179 alineatul (1) din 

Greater London Authority Act 1999 (serviciu de transport cu autobuzul) pe baza unui acord 

încheiat de Transport for London în temeiul secţiunii 156 alineatul (2) din actul menționat 

anterior sau pe baza unui acord al filialei de transport în conformitate cu secţiunea 169 din actul 

menționat anterior 

– Northern Ireland Transport Holding Company

– O persoană titulară a unei autorizații de servicii de transport rutier în conformitate cu secţiunea 4 

alineatul (1) din Transport Act (Northern Ireland) 1967 care o autorizează să furnizeze un 

serviciu regulat în sensul autorizației respective.
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ENTITĂȚI CONTRACTANTE

DIN DOMENIUL INSTALAȚIILOR AEROPORTUARE

Belgia

– Brussels International Airport Company

– Belgocontrol

– Luchthaven Antwerpen

– Internationale Luchthaven Oostende-Brugge

– Société Wallonne des Aéroports

– Brussels South Charleroi Airport

– Liège Airport

Bulgaria

Главна дирекция „Гражданска въздухоплавателна администрация” 

ДП „Ръководство на въздушното движение”
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Operatorii aeroporturilor civile destinate publicului stabiliți de Consiliul de Miniștri în temeiul 

articolului 43 alineatul (3) din Закона на гражданското въздухоплаване (обн. ДВ, бр.94 от 01

декември 1972 г.):

– „Летище София” ЕАД

– „Фрапорт Туин Стар Еърпорт Мениджмънт” АД

– „Летище Пловдив” ЕАД

– „Летище Русе” ЕООД

– „Летище Горна Оряховица” ЕАД

Republica Cehă

Toate entitățile contractante din sectoarele care exploatează zone geografice specificate în scopul 

furnizării de servicii aeroportuare sau al exploatării aeroporturilor [reglementate prin secțiunea 4 

alineatul (1) litera (i) din Legea nr. 137/2006 Coll. privind contractele de achiziții publice, cu 

modificările ulterioare].

Exemple de entități contractante:

– Česká správa letišť, s.p.
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– Letiště Karlovy Vary s.r.o.

– Letiště Ostrava, a.s.

– Správa Letiště Praha, s. p. 

Danemarca

– Aeroporturile administrate pe baza unei concesiuni în temeiul articolului 55 alineatul (1) din lov 

om luftfart, a se vedea Legea consolidată nr. 731 din 21 iunie 2007.

Germania

– Aeroporturile în sensul articolului 38 alineatul (2) punctul (1) din Luftverkehrs-Zulassungs-

Ordnung din 19 iunie 1964, modificat ultima dată la 5 ianuarie 2007.

Estonia

– Entitățile care funcționează în temeiul articolului 10 alineatul (3) din Legea achizițiilor publice 

(RT I 21.02.2007, 15, 76) și al articolului 14 din Legea concurenței (RT I 2001, 56 332): 

– AS Tallinna Lennujaam;

– Tallinn Airport GH AS
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Irlanda

– Aeroporturile din Dublin, Cork și Shannon gestionate de Aer Rianta –Irish Airports.

– Aeroporturile exploatate pe baza unei autorizații de utilizare publică, eliberată în temeiul Irish 

Aviation Authority Act 1993, modificat prin Air Navigation and Transport (Amendment) Act, 

1998, conform căruia toate serviciile aeriene regulate sunt asigurate de aeronave destinate 

transportului public de pasageri, poștă sau mărfuri.

Grecia

– Serviciul Υπηρεσία Πολιτικής Αεροπορίας (denumit de asemenea „ΠΑ”) care operează în 

temeiul ν.δ. 714/70, modificat de ν. 1340/83; organizarea societății este stabilită prin Π.Δ. 56/89, 

cu modificările ulterioare

– Compania „Διεθνής Αερολιμένας Αθηνών” de la Spata, care operează în temeiul Decretului 

legislativ nr. 2338/95 „Κύρωση Σύμβασης Ανάπτυξης του Νέου Διεθνούς Αεροδρομίου της 

Αθήνας στα Σπάτα, „ίδρυση της εταιρείας ‘Διεθνής Αερολιμένας Αθηνών Α.Ε.’ έγκριση 

περιβαλλοντικών όρων και άλλες διατάξεις”).

– „Φορείς Διαχείρισης” în conformitate cu Decretul prezidențial nr. 158/02 „Ίδρυση, κατασκευή, 

εξοπλισμός, οργάνωση, διοίκηση, λειτουργία και εκμε- τάλλευση πολιτικών αερολιμένων από 

φυσικά πρόσωπα, νομικά πρόσωπα ιδιωτικού δικαίου και Οργανισμούς Τοπικής 

Αυτοδιοίκησης” (Monitorul Oficial al Greciei nr. Α 137)
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Spania

– Ente público Aeropuertos Españoles y Navegación Aérea (AENA)

Franța

– Aeroporturile exploatate de instituții publice în temeiul articolelor L.251-1, L.260-1 și L.270-1 

din code de l’aviation civile.

– Aeroporturile exploatate în cadrul unei concesiuni acordate de stat în temeiul articolului R.223-2 

din code de l’aviation civile.

– Aeroporturile exploatate în temeiul unui arrêté préfectoral portant autorisation d’occupation 

temporaire.

– Aeroporturile create de o colectivitate publică și care fac obiectul unei convenții prevăzute la 

articolul L.221-1 din code de l’aviation civile.

– Aeroporturi transferate în proprietatea autorităților regionale sau locale sau a unui consorțiu 

format de astfel de autorități, în temeiul Loi n°2004-809 din 13 august 2004 relative aux libertés 

et responsabilités locales, în special articolul 28:

– Aérodrome d’Ajaccio Campo-dell’Oro
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– Aérodrome d’Avignon

– Aérodrome de Bastia-Poretta

– Aérodrome de Beauvais-Tillé

– Aérodrome de Bergerac-Roumanière

– Aérodrome de Biarritz-Anglet-Bayonne

– Aérodrome de Brest Bretagne

– Aérodrome de Calvi-Sainte-Catherine

– Aérodrome de Carcassonne en Pays Cathare

– Aérodrome de Dinard-Pleurthuit-Saint-Malo

– Aérodrome de Figari-Sud Corse

– Aérodrome de Lille-Lesquin

– Aérodrome de Metz-Nancy-Lorraine

– Aérodrome de Pau-Pyrénées
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– Aérodrome de Perpignan-Rivesaltes

– Aérodrome de Poitiers-Biard

– Aérodrome de Rennes-Saint-Jacques

– Aeroporturi civile aflate în proprietatea statului, a căror administrare a fost cedată unei chambre 

de commerce et d’industrie (articolul 7 din Loi n°2005-357 din 21 aprilie 2005 relative aux 

aéroports și Décret n°2007-444 din 23 februarie 2007 relatif aux aérodromes appartenant à 

l’Etat).

– Aérodrome de Marseille-Provence

– Aérodrome d’Aix-les-Milles et Marignane-Berre

– Aérodrome de Nice Côte-d’Azur et Cannes-Mandelieu

– Aérodrome de Strasbourg-Entzheim

– Aérodrome de Fort-de France-le Lamentin

– Aérodrome de Pointe-à-Pitre-le Raizet

– Aérodrome de Saint-Denis-Gillot
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– Alte aeroporturi civile aflate în proprietatea statului, excluse de la trecerea în subordinea 

autorităților regionale și locale în temeiul Décret n°2005-1070 din 24 august 2005, cu 

modificările ulterioare:

– Aérodrome de Saint-Pierre Pointe Blanche

– Aérodrome de Nantes Atlantique și Saint-Nazaire-Montoir

– Aéroports de Paris (Loi n°2005-357 din 20 aprilie 2005 și Décret n°2005-828 din 20 iulie 2005)

– Italia

– De la 1 ianuarie 1996, Decreto Legislativo n. 497 din 25 noiembrie 1995, relativo alla 

trasformazione dell’Azienda autonoma di assistenza al volo per il traffico aereo generale in ente 

pubblico economico, denominato ENAV, Ente nazionale di assistenza al volo, decret reluat de 

mai multe ori și ulterior transformat în lege, Legge n. 665 din 21 decembrie 1996, a stabilit în 

cele din urmă transformarea respectivei entități într-o societate pe acțiuni (S.p.A) începând cu 1 

ianuarie 2001. 

– Societățile de gestiune în cadrul unor legi speciale.

– Entitățile care asigură gestiunea instalațiilor aeroportuare pe baza unei concesiuni acordate în 

temeiul articolului 694 din Codice della navigazione, Regio Decreto n. 327 din 30 martie 1942.
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– Entitățile aeroportuare, inclusiv societățile de gestiune SEA (Milano) și ADR (Fiumicino).

– Cipru

– Letonia

– Valsts akciju sabiedrība „Latvijas gaisa satiksme”

– Valsts akciju sabiedrība „Starptautiskā lidosta «Rīga» „

– SIA Aviasabiedrība „Liepāja”

– Lituania

– Întreprinderea de stat Aeroportul internațional din Vilnius

– Întreprinderea de stat Aeroportul din Kaunas

– Întreprinderea de stat Aeroportul internațional din Palanga

– Întreprinderea de stat „Oro navigacija”

– Întreprinderea comunală „Šiaulių oro uostas”
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– Alte entități, în conformitate cu articolul 70 alineatele (1) și (2) din Legea privind achizițiile 

publice în Republica Lituania (Monitorul Oficial nr. 84-2000, 1996, nr 4-102, 2006) care 

activează în domeniul instalațiilor aeroportuare în conformitate cu Legea aviației din Republica 

Lituania (Monitorul Oficial, nr. 94-2918, 2000).

– Luxemburg

– Aéroport du Findel.

– Ungaria

– Aeroporturile exploatate în temeiul articolelor 162-163 din 2003. évi CXXIX. törvény a 

közbeszerzésekről și 1995. évi XCVII. törvény a légiközlekedésről.

– Budapest Ferihegy Nemzetközi Repülőtér exploatat de Budapest Airport Rt. în temeiul 1995. évi 

XCVII. törvény a légiközlekedésről și 83/2006. (XII. 13.) GKM rendelet a légiforgalmi irányító 

szolgálatot ellátó és a légiforgalmi szakszemélyzet képzését végző szervezetről.

– Malta

– L-Ajruport Internazzjonali ta' Malta (Aeroportul Internațional din Malta)
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– Țările de Jos

Aeroporturile exploatate în temeiul articolului 18 și următoarele din Luchtvaartwet. De exemplu:

– Luchthaven Schiphol

– Austria

– Entitățile autorizate să exploateze instalații aeroportuare în conformitate cu Luftfahrtgesetz, 

BGBl. No 253/1957, cu modificările ulterioare.

– Polonia

– Întreprinderea publică „Porty Lotnicze” care funcționează în temeiul ustawa z dnia 

23 października l987 r. o przedsiębiorstwie państwowym „Porty Lotnicze”

– Port Lotniczy Bydgoszcz S.A.

– Port Lotniczy Gdańsk Sp. z o.o.

– Górnośląskie Towarzystwo Lotnicze S.A. Międzynarodowy Port Lotniczy Katowice

– Międzynarodowy Port Lotniczy im. Jana Pawła II Kraków - Balice Sp. z o.o

– Lotnisko Łódź Lublinek Sp. z o.o.
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– Port Lotniczy Poznań - Ławica Sp. z o.o.

– Port Lotniczy Szczecin - Goleniów Sp. z o. o.

– Port Lotniczy Wrocław S.A.

– Port Lotniczy im. Fryderyka Chopina w Warszawie

– Port Lotniczy Rzeszów - Jasionka

– Porty Lotnicze „Mazury- Szczytno” Sp. z o. o. w Szczytnie

– Port Lotniczy Zielona Góra - Babimost

Portugalia

– ANA — Aeroportos de Portugal, S.A., înființată în temeiul Decreto-Lei No 404/98 do 18 de 

Dezembro 1998.

– NAV — Empresa Pública de Navegaçăo Aérea de Portugal, E. P., înființată în temeiul Decreto-

Lei No 404/98 do 18 de Dezembro 1998.

– ANAM — Aeroportos e Navegaçăo Aérea da Madeira, S. A., înființată în temeiul Decreto-Lei 

No 453/91 do 11 de Dezembro 1991.
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România

– Compania Națională „Aeroporturi București” SA

– Societatea Națională „Aeroportul Internațional Mihail Kogălniceanu-Constanța”

– Societatea Națională „Aeroportul Internațional Timișoara-Traian Vuia”-SA

– Regia Autonomă „Administrația Română a Serviciilor de Trafic Aerian ROMAT SA”

– Aeroporturile aflate în subordinea Consiliilor locale

– SC Aeroportul Arad SA

– Regia Autonomă Aeroportul Bacău

– Regia Autonomă Aeroportul Baia Mare

– Regia Autonomă Aeroportul Cluj-Napoca

– Regia Autonomă Aeroportul Internațional Craiova

– Regia Autonomă Aeroportul Iași

– Regia Autonomă Aeroportul Oradea
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– Regia Autonomă Aeroportul Satu-Mare

– Regia Autonomă Aeroportul Sibiu

– Regia Autonomă Aeroportul Suceava

– Regia Autonomă Aeroportul Târgu Mureș

– Regia Autonomă Aeroportul Tulcea

– Regia Autonomă Aeroportul Caransebeș

Slovenia

Aeroporturile civile publice care funcționează în temeiul Zakon o letalstvu (Uradni list RS, 18/01)

Mat. št. Naziv Poštna št. Kraj

1589423 Letalski center Cerklje ob Krki 8263 Cerklje ob Krki

1913301 Kontrola zračnega prometa d.o.o. 1000 Ljubljana

5142768 Aerodrom Ljubljana d.d. 4210 Brnik-Aerodrom

5500494 Aerodrom Portorož d.o.o. 6333 Sečovlje - Sicciole
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Slovacia

Entitățile care exploatează aeroporturi pe baza aprobării acordate de autoritatea de stat și entitățile 

care prestează servicii de telecomunicații aeriene, în temeiul Legii nr. 143/1998 Coll., în termenii 

Legilor nr. 57/2001 Coll., nr. 37/2002 Coll., nr. 136/2004 Coll. și nr. 544/2004 Coll.

De exemplu:

– Letisko M.R.Štefánika, a.s., Bratislava

– Letisko Poprad – Tatry, a.s.

– Letisko Košice, a.s. 

Finlanda

Aeroporturile exploatate de „Ilmailulaitos Finavia/Luftfartsverket Finavia”, de o comună sau 

întreprindere publică în temeiul ilmailulaki/luftfartslagen (1242/2005) și laki Ilmailulaitoksesta/lag 

om Luftfartsverket (1245/2005).
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Suedia

– Aeroporturile publice exploatate în conformitate cu luftfartslagen (1957:297)

– Aeroporturile private exploatate pe baza unei licențe de exploatare în temeiul legii menționate, în 

cazul în care licența respectivă corespunde criteriilor prevăzute la articolul 2 alineatul (3) din 

Directiva 2004/17/CE.

Regatul Unit

– O autoritate locală care exploatează o zonă geografică pentru a pune la dispoziția 

transportatorilor aerieni un aeroport sau alte terminale

– Un operator de aeroport în sensul Airports Act 1986 care administrează un aeroport în 

conformitate cu regulamentul economic prevăzut în partea IV din actul menționat.

– Highland and Islands Airports Limited

– Un operator de aeroport în sensul Airports (Nothern Ireland) Order 1994
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ENTITĂȚI CONTRACTANTE

DIN DOMENIUL INSTALAȚIILOR PORTUARE MARITIME SAU INTERIOARE

SAU ALTE TERMINALE

Belgia

– Gemeentelijk Havenbedrijf van Antwerpen

– Havenbedrijf van Gent

– Maatschappij der Brugse Zeevaartinrichtigen

– Port autonome de Charleroi

– Port autonome de Namur

– Port autonome de Liège

– Port autonome du Centre et de l’Ouest

– Société régionale du Port de Bruxelles/Gewestelijk Vennootschap van de Haven van Brussel

– Waterwegen en Zeekanaal 

– De Scheepvaart 
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Bulgaria

ДП „Пристанищна инфраструктура”

Entitățile care, pe baza drepturilor speciale sau exclusive, exploatează porturile, sau părți ale 

acestora, în scopul transportului public de interes național, incluse în lista din anexa nr. 1 la articolul 

103a din Закона за морските пространства, вътрешните водни пътища и пристанищата на 

Република България (обн. ДВ, бр.12 от 11 февруари 2000 г.):

– „Пристанище Варна” ЕАД

– „Порт Балчик” АД

– „БМ Порт” АД

– „Пристанище Бургас” ЕАД

– „Пристанищен комплекс – Русе” ЕАД

– „Пристанищен комплекс – Лом” ЕАД

– „Пристанище Видин” ЕООД

– „Драгажен флот – Истър” АД
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– „Дунавски индустриален парк” АД

Entitățile care, pe baza drepturilor speciale sau exclusive, exploatează porturile, sau părți ale 

acestora, în scopul transportului public de interes regional, incluse în lista din anexa nr. 2 la 

articolul 103a din Закона за морските пространства, вътрешните водни пътища и 

пристанищата на Република България (обн. ДВ, бр.12 от 11 февруари 2000 г.):

– „Фиш Порт” АД

– Кораборемонтен завод „Порт – Бургас” АД

– „Либърти металс груп” АД

– „Трансстрой – Бургас” АД

– „Одесос ПБМ” АД

– „Поддържане чистотата на морските води” АД

– „Поларис 8” ООД

– „Лесил” АД
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– „Ромпетрол – България” АД

– „Булмаркет – ДМ” ООД

– „Свободна зона – Русе” ЕАД

– „Дунавски драгажен флот” – АД

– „Нарен” ООД

– „ТЕЦ Свилоза” АД

– НЕК ЕАД – клон „АЕЦ – Белене”

– „Нафтекс Петрол” ЕООД

– „Фериботен комплекс” АД

– „Дунавски драгажен флот Дуним” АД

– „ОМВ България” ЕООД
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– СО МАТ АД – клон Видин

– „Свободна зона – Видин” ЕАД

– „Дунавски драгажен флот Видин”

– „Дунав турс” АД

– „Меком” ООД

– „Дубъл Ве Ко” ЕООД

Republica Cehă

Toate entitățile contractante din sectoarele care exploatează zone geografice specificate în scopul 

furnizării și exploatării porturilor maritime sau interioare sau ale altor terminale în beneficiul 

transportatorilor aerieni, maritimi sau pe căi navigabile interioare [reglementate prin secțiunea 4 

alineatul (1) litera (i) din Legea nr. 137/2006 Coll. privind contractele de achiziții publice, cu 

modificările ulterioare].

Exemple de entități contractante:

– České přístavy, a.s.
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Danemarca

– Porturi definite la articolul 1 din lov om havne, a se vedea Legea nr. 326 din 28 mai 1999

Germania

– Porturile maritime ce aparțin în totalitate sau parțial autorităților teritoriale (Länder, Kreise,

Gemeinden).

– Porturile interioare conform Hafenordnung în temeiul Wassergesetze din Länder

Estonia

Article II. Entitățile care funcționează în temeiul articolului 10 alineatul (3) din Legea achizițiilor 

publice (RT I 21.02.2007, 15, 76) și al articolului 14 din Legea concurenței (RT I 2001, 56 332): 

– AS Saarte Liinid;

– AS Tallinna Sadam
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Irlanda

– Porturile exploatate în conformitate cu Harbours Acts 1946 to 2000

– Port of Rosslare Harbour exploatat în conformitate cu Fishguard and Rosslare Railways and 

Harbours Acts 1899

Grecia

– Entitatea „Οργανισμός Λιμένος Βόλου Ανώνυμη Εταιρεία” (denumită, de asemenea, „Ο.Λ.Β. 

Α.Ε.”), în temeiul Legii nr. 2932/01.

– Entitatea „Οργανισμός Λιμένος Ελευσίνας Ανώνυμη Εταιρεία” (denumită, de asemenea, 

„Ο.Λ.Ε. Α.Ε.”), în temeiul Legii nr. 2932/01.

– Entitatea „Οργανισμός Λιμένος Ηγουμενίτσας Ανώνυμη Εταιρεία” (denumită, de asemenea, 

„Ο.Λ.ΗΓ. Α.Ε.”), în temeiul Legii nr. 2932/01.

– Entitatea „Οργανισμός Λιμένος Ηρακλείου Ανώνυμη Εταιρεία” (denumită, de asemenea, 

„Ο.Λ.Η. Α.Ε.”), în temeiul Legii nr. 2932/01.
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– Entitatea „Οργανισμός Λιμένος Καβάλας Ανώνυμη Εταιρεία” (denumită, de asemenea, „Ο.Λ.Κ. 

Α.Ε.”), în temeiul Legii nr. 2932/01.

– Entitatea „Οργανισμός Λιμένος Κέρκυρας Ανώνυμη Εταιρεία” (denumită, de asemenea, 

„Ο.Λ.ΚΕ. Α.Ε.”), în temeiul Legii nr. 2932/01.

– Entitatea „Οργανισμός Λιμένος Πατρών Ανώνυμη Εταιρεία” (denumită, de asemenea, „Ο.Λ.ΠΑ. 

Α.Ε.”), în temeiul Legii nr. 2932/01

– Entitatea „Οργανισμός Λιμένος Λαυρίου Ανώνυμη Εταιρεία” (denumită, de asemenea, „Ο.Λ.Λ. 

Α.Ε.”), în temeiul Legii nr. 2932/01.

– Entitatea „Οργανισμός Λιμένος Ραφήνας Ανώνυμη Εταιρεία” (denumită, de asemenea, „Ο.Λ.Ρ. 

Α.Ε”), în temeiul Legii nr. 2932/01.

– (Autorități portuare)

– Alte porturi, Δημοτικά και Νομαρχιακά Ταμεία (porturi în administrarea municipiilor și a 

prefecturilor), reglementate de Decretul prezidențial nr. 649/1977, Legea 2987/02, Decretul 

prezidențial 362/97 și Legea 2738/99.
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Spania

– Ente público Puertos del Estado

– Autoridad Portuaria de Alicante

– Autoridad Portuaria de Almería – Motril

– Autoridad Portuaria de Avilés

– Autoridad Portuaria de la Bahía de Algeciras

– Autoridad Portuaria de la Bahía de Cádiz

– Autoridad Portuaria de Baleares

– Autoridad Portuaria de Barcelona

– Autoridad Portuaria de Bilbao

– Autoridad Portuaria de Cartagena

– Autoridad Portuaria de Castellón
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– Autoridad Portuaria de Ceuta

– Autoridad Portuaria de Ferrol – San Cibrao

– Autoridad Portuaria de Gijón

– Autoridad Portuaria de Huelva

– Autoridad Portuaria de Las Palmas

– Autoridad Portuaria de Málaga

– Autoridad Portuaria de Marín y Ría de Pontevedra

– Autoridad Portuaria de Melilla

– Autoridad Portuaria de Pasajes

– Autoridad Portuaria de Santa Cruz de Tenerife

– Autoridad Portuaria de Santander

– Autoridad Portuaria de Sevilla
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– Autoridad Portuaria de Tarragona

– Autoridad Portuaria de Valencia

– Autoridad Portuaria de Vigo

– Autoridad Portuaria de Villagarcía de Arousa

– Alte autorități portuare din „Comunidades Autónomas” Andalucía, Asturias, Baleares, Canarias, 

Cantabria, Cataluña, Galicia, Murcia, País Vasco y Valencia.

Franța

– Port autonome de Paris creat în temeiul Loi n°68-917 relative au port autonome de Paris din 24 

octombrie 1968.

– Port autonome de Strasbourg creat în temeiul convention entre l’Etat et la ville de Strasbourg 

relative à la construction du port rhénan de Strasbourg et à l’exécution de travaux d’extension de 

ce port din 20 mai 1923, aprobată prin legea din 26 aprilie 1924.
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– Ports autonomes exploatate în temeiul articolelor L. 111-1 și urm. din code des ports maritimes:

– Port autonome de Bordeaux

– Port autonome de Dunkerque

– Port autonome de La Rochelle

– Port autonome du Havre

– Port autonome de Marseille

– Port autonome de Nantes-Saint-Nazaire

– Port autonome de Pointe-à-Pitre

– Port autonome de Rouen
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– Porturi fără personalitate juridică, proprietate publică (décret n°2006-330 din 20 martie 2006 

fixant la liste des ports des départements d’outre-mer exclus du transfert prévu à l’article 30 de la 

loi du 13 août 2004 relative aux libertés et responsabilités locales), a căror administrare a fost 

acordată chambres de commerce et d’industrie locale:

– Port de Fort de France (Martinique)

– Port de Dégrad des Cannes (Guyane)

– Port-Réunion (île de la Réunion)

– Ports de Saint-Pierre et Miquelon

– Porturi fără personalitate juridică, a căror proprietate a fost transferată autorităților regionale sau 

locale, iar administrarea lor a fost acordată chambres de commerce et d’industrie locale (articolul 

30 din Loi n°2004-809 din 13 august 2004 04 relative aux libertés et responsabilités locales, 

modificată prin Loi n°2006-1771 din 30 decembrie 2006):

– Port de Calais
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– Port de Boulogne-sur-Mer

– Port de Nice

– Port de Bastia

– Port de Sète

– Port de Lorient

– Port de Cannes

– Port de Villefranche-sur-Mer

– Voies navigables de France, instituție publică în conformitate cu dispozițiile articolului 124 din 

Loi n°90-1168 din 29 decembrie 1990, cu modificările ulterioare.

Italia

– Porturile statale (Porti statali) și alte porturi administrate de Capitaneria di Porto în conformitate 

cu Codice della navigazione, Regio Decreto n. 327 din 30 martie 1942
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– Porturile autonome (enti portuali) create prin legi speciale în conformitate cu articolul 19 din 

Codice della navigazione, Regio Decreto n. 327 din 30 martie 1942

Cipru

Η Αρχή Λιμένων Κύπρου înființată prin περί Αρχής Λιμένων Κύπρου Νόμο του 1973.

Letonia

Autoritățile care administrează porturile în conformitate cu Legea „Likumu par ostām”:

– Rīgas brīvostas pārvalde

– Ventspils brīvostas pārvalde

– Liepājas speciālas ekonomiskās zona pārvalde

– Salacgrīvas ostas pārvalde

– Skultes ostas pārvalde

– Lielupes ostas pārvalde
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– Engures ostas pārvalde

– Mērsraga ostas pārvalde

– Pāvilostas ostas pārvalde

– Rojas ostas pārvalde

Alte instituții care fac achiziții în conformitate cu Legea „Par iepirkumu sabiedrisko pakalpojumu 

sniedzēju vajadzībām” și care administrează porturi în conformitate cu Legea „Likumu par ostām”.

Lituania

– Întreprinderea de stat Administrarea portului maritim public Klaipėda care funcționează în 

conformitate cu Legea privind administrarea portului maritim public Klaipėda din Republica 

Lituania (Monitorul Oficial, nr. 53-1245, 1996);

– Întreprinderea de stat „Vidaus vandens kelių direkcija” care funcționează în conformitate cu 

Codul privind transportul pe căile navigabile interioare din Republica Lituania (Monitorul 

Oficial, nr. 105-2393, 1996);
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– Alte entități, în conformitate cu articolul 70 alineatele (1) și (2) din Legea privind achizițiile 

publice în Republica Lituania (Monitorul Oficial nr. 84-2000, 1996, nr 4-102, 2006) care care 

desfășoară activități în domeniul instalațiilor portuare maritime sau interioare sau alte terminale, 

în temeiul Codului privind transportul pe căile navigabile interioare din Republica Lituania.

Luxemburg

– Port de Mertert, care este înființat și exploatat în temeiul loi relative à l’aménagement et à 

l’exploitation d’un port fluvial sur la Moselle din 22 iulie 1963, cu modificările ulterioare.

Ungaria

– Porturile exploatate în temeiul articolelor 162-163 din 2003. évi CXXIX. törvény a 

közbeszerzésekről și 2000. évi XLII. törvény a vízi közlekedésről.

Malta

– L-Awtorità Marittima ta' Malta (Autoritatea Maritimă Malteză)
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Țările de Jos

Entitățile contractante din domeniul instalațiilor din porturile maritime sau porturile interioare sau 

alte terminale. De exemplu:

– Havenbedrijf Rotterdam

Austria

– Porturile interioare care aparțin în totalitate sau parțial de Länder și/sau de Gemeinden.

Polonia

Entitățile înființate pe baza ustawa z dnia 20 grudnia 1996 r. o portach i przystaniach morskich, 

inclusiv, printre altele: 

– Zarząd Morskiego Portu Gdańsk S.A,

– Zarząd Morskiego Portu Gdynia S.A.

– Zarząd Portów Morskich Szczecin i Świnoujście S.A.

– Zarząd Portu Morskiego Darłowo Sp. z o.o.
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– Zarząd Portu Morskiego Elbląg Sp. z o.o.

– Zarząd Portu Morskiego Kołobrzeg Sp. z o.o.

– Przedsiębiorstwo Państwowe Polska Żegluga Morska

Portugalia

– APDL — Administraçăo dos Portos do Douro e Leixões, S.A., în conformitate cu Decreto-Lei 

No 335/98 do 3 de Novembro 1998.

– APL — Administraçăo do Porto de Lisboa, S.A., în conformitate cu Decreto-Lei No 336/98 din 

do 3 de Novembro 1998.

– APS — Administraçăo do Porto de Sines, S.A., în conformitate cu Decreto-Lei No 337/98 do 3 

de Novembro 1998.

– APSS — Administraçăo dos Portos de Setúbal e Sesimbra, S.A., în conformitate cu Decreto-Lei 

No 338/98 do 3 de Novembro 1998.

– APA — Administraçăo do Porto de Aveiro, S.A., în conformitate cu Decreto-Lei No 339/98 do 3 

de Novembro 1998.
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– Instituto Portuário dos Transportes Marítimos, I.P. (IPTM, I.P.), în conformitate cu Decreto-Lei 

No 146/2007, do 27 de Abril 2007.

România

– Compania Națională „Administrația Porturilor Maritime” SA Constanța

– Compania Națională „Administrația Canalelor Navigabile SA”

– Compania Națională de Radiocomunicații Navale „ADIONAV” SA

– Regia Autonomă „Administrația Fluvială a Dunării de Jos”

– Compania Națională „Administrația Porturilor Dunării Maritime”

– Compania Națională „Administrația Porturilor Dunării Fluviale” SA

– Porturile: Sulina, Brăila, Zimnicea și Turnul-Măgurele
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Slovenia

Porturi maritime, aflate integral sau parțial în proprietatea statului, care furnizează servicii 

economice publice în temeiul Pomorski Zakonik (Uradni list RS, 56/99).

Mat. št. Naziv Poštna št. Kraj

5144353 LUKA KOPER d.d. 6000 Koper - Capodistria

5655170 Sirio d.o.o. 6000 Koper

Slovacia

Entitățile care, pe baza autorizației acordate de autoritatea publică, exploatează porturi interioare 

private în beneficiul transportatorilor fluviali sau entitățile create de autoritatea publică pentru 

exploatarea porturilor fluviale publice în temeiul Legii nr. 338/2000 Coll., în termenii Legilor 

nr. 57/2001 Coll. și nr. 580/2003 Coll.

Finlanda

– Porturile a căror activitate este reglementată de laki kunnallisista satamajärjestyksistä ja 

liikennemaksuista/
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– lagen om kommunala hamnanordningar och trafikavgifter (955/1976) și porturile care sunt 

înființate pe baza unei concesiuni în temeiul secţiunii 3 din laki yksityisistä yleisistä 

satamista/lagen om privata allmänna hamnar (1156/1994).

– Saimaan kanavan hoitokunta/Förvaltningsnämnden för Saima kanal.

Suedia

Instalațiile portuare și terminale în conformitate cu lagen (1983:293) om inrättande, utvidgning och 

avlysning av allmän farled och allmän hamn and förordningen (1983:744) om trafiken på Göta 

kanal

Regatul Unit

O autoritate locală care exploatează o zonă geografică pentru a pune la dispoziția transportatorilor 

maritimi sau a celor de pe căile navigabile interioare un port maritim sau interior sau alte terminale

– O autoritate portuară în sensul secţiunii 57 din Harbours Act 1964
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Anexa VII partea I.F

MIJLOACE UTILIZATE DE PĂRȚI

PENTRU PUBLICAREA ANUNȚURILOR DE INTENȚIE

PENTRU ACHIZIȚII PRECONIZATE

Belgia - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene

- Le Bulletin des Adjudications

- Alte publicații în presa de specialitate

Bulgaria  - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene

 -  Gazeta de Stat a Republicii Bulgaria

Republica Cehă - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 

Danemarca - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 

Germania - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 

Estonia - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 
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Irlanda - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene

- Cotidiane „Irish Independent”, „Irish Times”, „Irish Press”,

„Cork Examiner” 

Grecia - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene

- Publicare în cotidiane, ziare financiare, regionale și de specialitate 

Spania - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 

Franța - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene

- Bulletin officiel des annonces des marchés publics 

Italia - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene

Cipru- Jurnalul Oficial al Uniunii Europene

- Monitorul Oficial al Republicii 

- Presa locală cotidiană 

Letonia - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene

Latvijas vēstnesis (ziar oficial) 
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Lituania - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene

- Supliment informativ „Informaciniai pranešimai” 

la Monitorul Oficial (“Valstybės žinios”) al Republicii Lituania 

Luxemburg- Jurnalul Oficial al Uniunii Europene

- Cotidiane

Ungaria - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene

- Közbeszerzési Értesítő - a Közbeszerzések Tanácsa Hivatalos Lapja

(Buletinul privind achizițiile publice – Jurnalul Oficial al Consiliului pentru Achiziții Publice

Malta- Jurnalul Oficial al Uniunii Europene

- Monitorul Guvernului

Țările de Jos - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 

Austria - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene

- Amtsblatt zur Wiener Zeitung
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Polonia - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene

Biuletyn Zamówień Publicznych (Buletin privind achizițiile publice)

Portugalia - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene

România - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene

-  Monitorul Oficial al României

Slovenia - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene

Monitorul Oficial al Republicii Slovenia

Slovacia - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene

Vestník verejného obstarávania (Jurnalul achizițiilor publice)

Finlanda - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene

- Julkiset hankinnat Suomessa ja ETA-alueella, Virallisen lehden liite 

Achizițiile publice în Finlanda și în spațiul SEE, supliment la Monitorul Oficial al Finlandei)

Suedia - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene

Regatul Unit - Jurnalul Oficial al Uniunii Europene
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MIJLOACE UTILIZATE DE PĂRȚI

PENTRU PUBLICAREA

ACTELOR CU PUTERE DE LEGE, A NORMELOR ADMINISTRATIVE,

A HOTĂRÂRILOR JUDECĂTOREȘTI ȘI A DECIZIILOR ADMINISTRATIVE

CU APLICARE GENERALĂ, PRECUM ȘI A PROCEDURILOR PRIVIND ACHIZIȚIILE 

PUBLICE CARE FAC OBIECTUL PREZENTULUI 

Belgia - Acte cu putere de lege, norme administrative regale, norme administrative 

ministeriale, circulare ministeriale - le Moniteur Belge

- Jurisprudență – Pasicrisie

Bulgaria - Gazeta de Stat a Republicii Bulgaria

Republica Cehă - Acte cu putere de lege și norme administrative – Colecția legislativă a 

Republicii Cehe

- Hotărâri ale Consiliului Concurenței – Colecția de hotărâri a Consiliului

Concurenței

Danemarca - Acte cu putere de lege și norme administrative – Lovtidende

- Hotărâri judecătorești - Ugeskrift for Retsvaesen

- Decizii administrative și proceduri – Ministerialtidende

- Hotărâri ale Comitetului de Apel pentru Achiziții Publice – Konkurrenceraaded 

Dokumentation

raaded Dokumentation
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Germania - Acte cu putere de lege și norme administrative – Bundesanzeiger

- Herausgeber : der Bundesminister der Justiz

Verlag : Bundesanzeiger

Bundesanzeiger

Postfach 108006

5000 Köln

- Hotărâri judecătorești: Entscheidungsammlungen des:

Bundesverfassungsgerichts; Bundesgerichtshofs;

Bundesverwaltungsgerichts Bundesfinanzhofs sowie der

Oberlandesgerichte

Estonia - Acte cu putere de lege, norme administrative și decizii administrative cu aplicare 

generală: Riigi Teataja

- Hotărâri judecătorești ale Curții Supreme a Estoniei: Riigi Teataja (partea 3)

Irlanda - Legislație și norme administrative - Iris Oifigiuil (Monitorul Oficial al guvernului 

irlandez)

Grecia - Monitorul Oficial al Greciei - Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών 

Κοινοτήτων

koinothtwn

Spania - Legislație - Boletin Oficial des Estado

- Hotărâri judecătorești – nu există o publicație oficială
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Franța - Legislație - Journal Officiel de la République française

- Jurisprudență - Recueil des arrêts du Conseil d'Etat

- Revue des marchés publics

Italia - Legislație - Gazzetta Ufficiale

- Jurisprudență – nu există o publicație oficială

Cipru - Legislație – Monitorul Oficial al Republicii Cipru (Επίσημη Εφημερίδα της 

Δημοκρατίας) της Δημοκρατίας)

- Hotărâri judecătorești: Decizii ale Înaltei Curți Supreme – Imprimeria națională 

(Αποφάσεις Ανωτάτου Δικαστηρίου 1999 – Τυπογραφείο της Δημοκρατίας)

Letonia - Legislație - Latvijas vēstnesis (ziar oficial)
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Lituania - Acte cu putere de lege și acte administrative – Monitorul Oficial (“Valstybės 

žinios”) al Republicii Lituania

- Hotărâri judecătorești, jurisprudență – Buletinul Curții Supreme din Lituania 

„Teismų praktika”, Buletinul Curții Supreme a Tribunalului Administrativ din Lituania 

„Administracinių teismų praktika”.

Luxemburg- Legislație – Memorial

- Jurisprudență – Pasicrisie

Ungaria - Legislație - Magyar Közlöny (Monitorul Oficial al Republicii ) Ungaria)

- Jurisprudență - Közbeszerzési Értesítő - a Közbeszerzések Tanácsa

Hivatalos Lapja (Buletinul privind achizițiile publice –

Jurnalul Oficial al Consiliului pentru Achiziții Publice)

Malta - Legislație – Monitorul Oficial

Țările de Jos - Legislație - Nederlandse Staatscourant and/or Staatsblad

- Jurisprudență – nu există o publicație oficială 
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Austria - Österreichisches Bundesgesetzblatt Amtsblatt zur Wiener Zeitung

Sammlung von Entscheidungen des Verfassungsgerichtshofes

Sammlung von Entscheidungen des Verfassungsgerichtshofes

administrativrechtlicher und finanzrechtlicher Teil Amtliche

Sammlung der Entscheidungen des OGH in Zivilsachen

Polonia - Legislație Dziennik Ustaw Rzeczypospolitej Polskiej (Monitorul Oficial -

Republica Polonia

- Hotărâri judecătorești, jurisprudență „Zamówienia publiczne w 

orzecznictwie. Wybrane orzeczenia zespołu arbitrów i Sądu Okręgowego w 

Warszawie”

(Culegere de hotărâri ale comisiilor de arbitraj și ale instanțelor regionale din Varșovia).

Portugalia - Legislație - Diário da República Portuguesa 1a Série A e 2a série

- Publicații judiciare: Boletim do Ministério da Justiça

- Colectânea de Acordos do SupremoTribunal Administrativo;

Colectânea de Jurisprudencia Das Relações
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România - Monitorul Oficial al României

Slovenia - Legislație Monitorul Oficial al Republicii Slovenia

- Hotărâri judecătorești – nu există o publicație oficială 

Slovacia - Legislație Zbierka zákonov (Culegere de legi)

- Hotărâri judecătorești – nu există o publicație oficială

Finlanda - Suomen Säädöskokoelma - Finlands Författningssamling

(Culegere de legi a Finlandei)

Suedia - Svensk Författningssamling (Culegerea de legi a Suediei)

Regatul Unit - Legislație - HM Stationery Office

- Jurisprudență - Law Reports

- „Organisme publice” - HM Stationery Office

________________________


